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Recalling ita previous resolutions on the situation in Rwanda,

Having considared the report of the Sacretary-Cenaral on the United MNations
Assiptance Mission for Rwanda (UNAMIR) of 29 February 1986 (8/1996/149),

Welcoming tha latter of 1 Maych 1996 from the Minlater of Foreign Affairs
and Cooperation of Rwanda to the Secretary-Genaral (5/1996/176, annaxy,

Paving tribute to the work of UNAMIR and to the persannsel who have aervad
in it,

Straessing the continued impcrtance of the voluntary and safe rvepatriatien
of Rwandan refugees and of genuvine natijonal raconciliation,

Emphagsizing the importance it attaches to the role and reaponsibility of
the Government of Rwanda im promoting a climate of confldence, sacurity and
t and the safe rasturn of Rwandan refugees,

Emphasizing also the importance it attaches to States acting in accordance
with the recommendations adoepted by the Reglonal Conference on Asaistance to
Rafugees, Raturneas and Displaced Perncons held in Bujumbura in Fehruary 199%,
the Summit of Heads of States of the Creat Lakes region held in Cairo an
28-29 November 1995, and the follow~up conferance of 29 Pabruary 1996 held in
Addis Ababa, and the importance it attachas to the continuatien of afforta to
convena a regional conferance for peace, security and devalopment in the Grea:
Lakee reglon,

Encouraging all States to cooperate fully with the International Commlsagior
on Inquiry established by resolutien 1013 (1995) of 7 September 1995,

Racognlzing the importance of the Human Rights Pleld Operaticn in Rwanda in
contrlbuting to the establishment of confldenece {n the country, and gancarned
that it may not be possible to maintair ite preesence throughout Rwanda unleas
sufficient funds for that purpose are sacurad in the very near future,
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Congernad also to ensure the affective operation of the International
Tribunal for Rwanda astablianhed by remolution 98% (1%94) of 8 Novamhor 1904,

Commending the continuing efforts of the Governmant of Rwanda to maintain
peacs and eocurltyﬁga well as to reconstruct and rehabllitate tha country,

Streseing its concern that the United Natlons should continum to play an
active role in asslatling the Goveroment of Rwanda in promoting the raturn of
rafugeen, in consolidating a climate of confidence and mtability and (n
promoting the rehabilitation and raconstruction of Rwanda,

Raiterating the responsibllity of the Govarnment of Rwanda for the asafaty
and Becurity of all United Nations paxmsonnal and other Llnternational stdff
sarving in the oountry,

1. Takes naota of the arrangements made by the Secretary-Gaeneral for the
withdrawsl, etarting on 9 March 1996, of UNAMIR pursuant to Lts raaclution
1029 (1995} of 12 Daceambar 1595,

2. Aduthorizes elementn of UNAMIR remalining in Rwanda prior to their final
withdrawal to contribute, with the agreamant of the Government of Rwanda, to the
protection of the pavsonnsl and premises of the International Tribunal for
Rwanday

3. Holcomes the intention of the Secretary-General to aubmit
rocommendations to the Ganeral Rasembly ragarding DHAMIR non-lethal equipmant
that may ba releasod for use in Rwanda in accordancea with paragraph 7 of itn
resolution 1029 (1995) and galle upon the Government of Rwanda to take all
NecesnsAry steps to ensure that UNAMIR peveonnal, and equipment which is not

remaining in Rwanda, can be withdrawn without impedimsnt and i(n an orderly and
safe manner;

q. Engouragen the secretary-General, in agreement with the Government of
Rwanda, to maintain in Rwanda a Unitad Nations office, to ba haadad by hin
Spaclal Representative and to include the present Unitod Natinons communications
cyatam and radlo statlion, for the purpoase of supporting the efforts of the
Jovarnment of Rwanda to promoke natlonal reconciliation, astrengthen che judicial
sywtem, Pacilltato the return of refugees and rahabl.itate the country’s
infrastructure, and »f coordinating tha Unitad Ratlona afforts to that end;

5. gommends the afforts of Statss, 1ncluding nalghhouring Statan, the
United Nations and its agencien, the RBuropean Unlon and non-governmental
2rganlzationa which have provided humanitarian assistanca to refugeen and
dieplaced peraona, and ypderlines the importance it attachas to continuad
vfforta by the Government of Rwanda, nelghbcuring States, the international
community and the Unltad Nations High Commisesionar for Rafugeam to facillitatm
rhe early, nafe, voluntary and organized return of Rwandan rafugaan to their oun

=ountry in accordanca with the recommendations of the Bujumbura confarence;

6. Calis upon Statea add organizations to cvontinue to give aaaistance {or
the reconatruction of Rwanda mnd the rehabilitation of the {nfrastruoture of th.
country, including the Nwandan justice system, directly or through the Unitad
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Natlons trust funds for Rwanda, and invites the Sacretary-General to conalder
whather tharae is a need to adjust the scope and purposes of those funde to bring

them inte line with current requirements;

7. States to contribute urgantly to the coste of the
Human Rights Fiald Oparation in Rwanda, and gpocoupages the Sacretary-deneral to
condider what atape might be taken to plaace the Oparation on a more secure
filnancial basie;

8. Regquests the Secretary-Genaeral to raport to the Council by
§ Aprll 1996 on what arrangements have baen agreed with the Goverrnment of Rwanda
tor the protection of the personnal and premisam of thea Intarnational Tribunal
for Rwanda after the withdrawal of UNAMIR and on the arrangements he has made
purauant to paragraph 4 above, and to keep the Council closely informed
thersafter of developments in tha situation;

9, pacidea to remaln sulzed of the matter.

- s -

P



..

ANAM R

EERETIEN

4

NATIONS Recule 19 mpso9g . S

Distr,
GENERALE
{ S
y 5/RE5/1050 11996)
/< 8 mars 19853

RESOIIFI=ON 1050 (19588}

~

afovede par le Consgeil Se sScuxitd 3 sa 3640= sance.
le 3 mals 1936

Le Conseil de sécurits,
Rappelant ses résclutions antérieures 2ur la situatiosn au swanda,

Avant esvaming le rapport du Secrétaire général sur la Mission H2s
Nationa Un:es pour 1’assistance av Rwanda (MINUAR) en date du 29 fé&vrier 1996
{5/1996,/.43;,

Frenanc note aves gatvisfaction de 1la lattre datfe Su 12y mars L
adrazsée au Sscrétaire général par 1# Ministrs des affaires Strangar
ceopdration du Rwanda (87198357176, annexsi,

25,
g et ds la

Saluant lroeuvye accomplie par la MINUAR et rendant hommage i sen
peracnnel,

rimportance gus Tontinue 4Uave
corsen=i doeg réivgié s rwanda*s. er toute seuu'
wéritabl2 réconciliatiszn nationale,

r‘ 1‘)

“ x

Soulignart aussi Ifimportance qu’il attache au rdle et 4 la responsabilits
du Gouvernemen: rwandals dans "insnaurat191 dfun climaz ce confiance et de
séouritd er Zuant au retour en touts sécuritd des réfuziés rwandais.

Soulignant en outre gu’'il importe que les Etats appliguent les
recomnandations adoptées par la Conférence régicmale gur 1'asszistance aux
réfugiés, rapatriés et perscrnnes déplacées tenue & Sujurbura en Iévrier 1955,
par le Sommet des chefs d'Stat Je la rigion des Srands La2s tepus au Calre
les 28 et 29 novembre 1995 et par la conférence d2 suivi telye le
2¢ Lévrier 1995 4 Addis-Abeba, et gue les afforts tendant & la convocatien d'une
conférence régionale pour la paix, la securitd et le développewmeai dans 1
région des Grands Lacs se poursuivent.

Eocourayeant tous .¢s £tats & ¢oopérer pleiuwsent avee la Commission
internationale d-engquéte cordde par la résvpiuticn 1917 (19955 du
7 septembre 1955
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Mesuraolt 1°importance de la comtribution gue 1°Opérasion pour les droits de
l‘homme au Rwanda apporte & l’‘instauration de la confiance dans le pays, et
craigmant ¢qu’'il soit impossible ¢’'en maintenir la présence sur 1l’ensemble du
territcitve rwandalis ai l'on n'arrive pas & mobiliser & trés kref déladi
guffisarmens de fonds d cet effer,

Soucleux d'asoursr lo fonctionnement cffcetif du Tribumal oximinel
international pour le Rwanda créé€ par la résolution §55 (1534) du
3 novembre 1994,

Se télicitant des efforts que continue d2 faire le Gouvernement rwaadais
pour 1z maintien de la parix et de la sécurité ainsi gue pour la recoastruction
et le rel&évement duw pays,

Soulignant gqu’il tient 4 ce que l’'Organisation des Nations Unies continue
de -“ousr un r8le actif e aidant le Couvernement rwandals dans lraction ¢u'il
méne pour facilitexr lz retour des réfugids, pour imstaurer durablement un climat
de confiance ¢t de stabilité et pour promouvelr ie relévament 2t la
raconstruction din Rwanda,

Réaffirmant qu’il incombe au Gouvernement rwandais d'assurer ia protection
et la sécurité de l'ensemble du perscnrel des Nations Unies et des autrasg
membres du pergonnel nternational servant au Rwanda,

L. Erend zicte des dispositions prises par ie Secrfitairs général en vue £u

vetrait de la MINUAR, 3 compter du 5 mars 19%5. conformément & 2a résclution
1029 [1935) du 12 décembre 19935;

2. Autcrige les éiéments de la MINUAR demeurarns au REwanda, jusqu'éd leur
rerraict d&€finitif A contribuer, avec l’agrément du Souvernement rwandais, & la
rratection du personnel et des locaux du Tribunal internaticonal pour le RAwanda;

3. 8¢ fflicite de l'intertion manifestée par le Secxrétaire génédral de
présenter des recommandations & l'Assemdlée générale en ce gqui concerne le
matdriel npon militaire de la MINUAR qui pourrait étra transféré pour é&tre
utilisé av Rwanca conformément au paragraphe 7 de sa régolution 10zZ2 {(199%8) et
derande aw Souvernement rwandaiz de prendre toutes les dispositions regquises
pour gue le personrnel de la MINUAR at le matériel cul ne dois pas demeurer au
Rwanda puisgent étre retirés sans entrave, dans l’crdre et an toute sécurité;

4. Engage le Secrétaire général, agissant avec l'assentiment du
Gouvernement rwandais, & maintenir au Rwands un bureau des Nations Tnies gui
serait place sous la direction de zon Représentant spéelal et comprendrait le
systéme de communication et la station de radicdiffusion dez Nations Unies
existants, en vue d'appuyer les afforts fazite par le Gouvernement rwandaig pour
promouvoir la réiemciliation nationale, renforcer 1'appareil judiciaire,
faciliter le retour des ré&fugids at remecttre en é&tat l’infrastructure dJdu pays,
aingi que de coordenner 1’action mensée par les Nations Unies & cette fin;

5. JRemercie les Btats, notamment les Etats voising, 1'QOrganisation des
Nationg tmiee et les organisations apparentées, l1'Union eurcpéenne et les
Srganiszations non gouvermementales gui cnt fourni une aide humanitaire aux
réfugiés et aux personnes deplacees, =C goulighe L'amportance qu‘il attache & ce
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que le Gouvernement rwandais, les Btass voising, la cowmunauté internationale et
le Haut Commisgsaire des Nations Unies pour les rdfugiss continuent de fagiliter
Te rapatriement rapide, librement consenti. ordonné et en toute sécurité des
réfugiés rwandais, conformément aux recommandationg de ia conférence de

Bujumbura;

6. Demande aux Btats et aux crganisations de poursuvivre leur aide d la
reconatructicn du Rwanda et & la remisze en état de l'infrastructure du pays,
notamment 1l’appareil judiciaire rwandais. directement ou var l/intermsdiaire des
fonds d'affectation spéciale des Nations Unies pour le Rwanda, &t invite le
Secrétaire général 4 examizner g’'il convient de modifier la portée et les
obiectifs de ces fonds pour “es adapter aux bescins actuels;

7. Demapde aussi sux Etats de participer d’urgence aux frais de
1’'Cpération pour les droits de 1l 'hemme au REwanda et engage le Secrétaire général
4 étudier les mesures qui pourraient 8tre prises afin de donner 3 1 'Cpératicn
une assise firanciére plug solide;

8. Prie le Secrétaire général de lul rendre compte d'ici au § avril 1998
des arrangements dont il aura &té convenu aveg le Gouvernewent rwandais pour
agsurer la protection du personnel et des locaux du Tribunal international pour
le Rwanda aprés le retrait de la MINUAR et des dispositicnas qu’il aura prisges en
appliczation du paragraphe 4 ci-degsus, et de la tenir pleinement informé, par la
suite, de 1l’évoliution de la g-.tuation;

®. Décide de rester saisi de la guestisn,

P

' - o TOTAL F. 23
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offRC NAM! r
NOTE TO THE SRSG | _..

Subject: UNAMIR’s mandate - Security Council Resolution 1029 (1995)
1; By concentrating the new mandate on activities aimed at facilitating the

voluntary return of the refugees, the Security Council has implicitly given
UNAMIR a regional role. Under Security Council resolution 1029 (1995),
UNAMIR is expected to "exercise its good offices to assist in achieving the
voluntary and safe repatriation of Rwandan refugees within the frame of
reference of the recommendations of the Bujumbura Conference and the Cairo
Summit of the Heads of State of the Great Lakes Region, and in promoting
genuine national reconciliation”.

2. Such a role of good offices implies not only talking to the Rwandese
Government but also discussing with the signatories of the recommendations of
the above conference and summit. Furthermore, it calls for some initiatives that
may help to persuade the refugees to return.

© 3. In this connection, unless we are authorized to cross the borders and

speak directly to the refugees, Radio UNAMIR would continue to be our only
channel of communication with those still in the camps. It is therefore essential
that we make the best use of that important tool for the fulfilment of our new
and last mandate.

4, To that end, some of the suggestions contained in my note of 11 August
1995 (copy attached), particularly those concerning the preparation, in
cooperation with the Rwandese Government, of special and specific
programmes for the camps, may be considered.

5. We may also seek clarification from Headquarters as to whether the
exercise of our good offices, as recommended in resolution 1029 (1995),
includes conducting rounds of consultations with the neighbouring countries to
persuade them to implement the decisions of the Bujumbura Conference and the

Cairo Summit.
WS

Wilfrid de Souza
14 December 1995



VAMNR: KICAL '@ MANDA B i96~ 3~3) 5 22156 1 €12 8566460

-—e .

Distyr,
GENERALE

5/RE5/105802 (1996)
8 mars 19%35

RESOIIFT*ON 1050 {19%6)

~

AZovnde par le Cpreeil de sécurité 3 sz 264D= afance,
le 3 mars 1398

Le Zongeil de séourats,
pd
Rappelant ses résclutions antérieures sur la situation au Fwanda,

Avant evaming le rapport du Sesrétaire général sur la Mission des
Nationg Unies pour lrassistance av Rwanda (MINCAR, en date du 26 Zévyier 1886
\871996,/149;,

DY

Erenant note avec gatisfaction de la lztire datde du ier mars 1396,
adressée au Sacrétazze général par le Minigtrs des affairas fcrangdres et de la

Teopdération du Rwanda (§/199%/.76, annexe;,

-4

Saluant L'oeuvre acoomplie zar la MINURR et rendant hommagse 4 =en
per=emnel

e)

ouliggant 1 importance gus fontinus 4 aveid
corsenti des ré&fugiés rwandsis, er Lousze sécurit
véritaple réconciliatison naticonale,

e

Souligaart augsi i'importance gu’il attache au réle et 3 la respomsabiliz

du Geuvernement rwandals dans l’instatrsticn d'un climaz de confiance et de
sécurité st guant au retour en toutz sdcurind des réfuyids rwandals,

Soulignant en outre qu'il importe gue les Etats arpliguent les
recommandations adoptées par la Conférence régicmale sur 1 asszistance aux
réfugiés, rapatriés er personnes déplacdes tenue & Bujusbura en févrisr 1995,
par le Sommet des chefs d’'ftat de la région des Grands Lacs tenus ay Caire
lgs 28 =t 29 noverbre 1995 et par la conférence de suivi tenue la
29 fgvzier 1996 & Addis-abdgha, et gque les affcorts tendant d la convocatien d4d'une
conférence régionale peour 1a paix, ia securitd et le déveluppruwat dans la
région des Grands La¢s se poursuivent,

Encourageant tous .es Etats & ¢oopérer pleinwwent avec la Commisaion
interuationale d'snquéte créée par la résolution 1912 (1995) du
7 septembre 185%,

/
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Mesdiact 1 importance de la contyibution gue 1'Opéracien pour les droita de
l homme au Rwanda apporte & l’/instauration de la confiance dans le pays, et

craignant qu‘il soit imposaible d'en maintenir la présence sur 1’ensemble du
territeive rwandais si l'on n’arrive pas & mobiliser & trés bref délai

guffisarmens de fonds 3 cet effet,

Soucsieux d'aasurcer 1o fonetionnement cffsctif du Tribural criminel
international pour le Rwanda ¢réé par la xéscluiion 955 (1324) du
2 novembre 1224,

Se f&licitant des efforts que continue d2 faire le Qouvernement rwandais
pour 12 maintien de la paixt et de la sécurité ainsi gue pour la zeconstruction

et le relévement du pavye,

Soulaignant gu’il tient & ce gue l'Orgacisation des Mations Unies continue
de “cuer un zrdle actif en aidant le Gouvernement rwanda’s dans l'action qu’il

méne pour faciliter ls retour des réfugiés, pour instaursy durablement un zlimat
de confiance et de stabilité et pour promouveir ie yelévement et la
recongtraction i Rwanda,

Réaffirmant qu’il incombe au Gouvernement rwandaisz d'assurer ia protestion
2t ia secunrité de 1'ensemble du perscrnral des Naticns Unies st des autres
membres du personnel internatismnal servant au Rwanda,

b Brend ncte des disposit-.ons prises par ie Senréraire général en vue du
retrait 4de la MINUVAR, & compter du § maxs 19586, conformément & sa résolution
1€29 (213%5) du Lz décemore 1993;

2. tcrisn les &iSments de la MINUAR demeurant au Rwanda, jusqu'd Ieur
rerrait 4&finivi 4 contribuer, avec¢ l agrément du Souvernement rwandais, 3 la
sratecticn du personnel et des locaux du Tribural internaticnal pour le Rwanda;

3. Se falicite de l intertion wmanifestife par le Secrétaire général de
présencer Jdes recommandations & l'Assemblée générale en ce gqui concerne le
ratériel non militaire de la MINUAPR qui pourrait étra transféré pour étre
tilisé av Rwanda conformément au paragraphe 7 de sa résolution 10z3 {1998 of
degande av Zouvernement rwandais de prendre teoutes l=zs dispositions regquisas
pour ¢ue le personnel de la MINUAR et le matériel zuil re deis pag demeurer au
Rwanda puissent étre retiréds sans entrave, dans l/zrdre et en toute gécuritd:

4. Eggade le Secrétaire général, agissant avec l'assentiment du
Gouvernament rwandaiz, 3 maintenir au Rwanda un burezy des Nations Unies gui
serait placs® sous la direction de son Représentant spécial et comprendrait le
systéme de communication et la staticn de radicdiffusion des Nations Unies

Xistants, en vus d’'appuyer les efforts faits par le Gouvernement rwandaiz pour
promouvolr la réscnciliaticn nationale, renforcer 1'appareil judieiaire,
faciiiter le rxetour des réfugids et vemattre en &tat l'infrastructure du pays,
ainzi gque de coordenner l’action wenée par les Nations Unies & cette fin

S. Remercie les Btatrs, notamrnent les Rtats voising, l'Drganisation des
Rations Uniee et les organisations apparentées, 1'Union eurcpéenne et les
or~anisaticns non gouvernementales gui ont fourni une aide humanitaire aux

€lugics a2t aux personnes déplacees, ot goulidgne L’ igportance qu’il attache 4 ce

Fovs
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que le Gouvernement rwandais, les Btats voisins, la communauté internaticnale et
le Haut Comnissaire des Nations Unies pour les réfugiés continuent de faciliter
Te rapatriement rapide, likrement consenti. ordonué et en toute sécurité des
réfugiés rwandais, conformément aux retommandations de 1a conférence de

Bujumbura;

6. Demande aux Btate et aux crganisations de poursuvavre leur aide 4 la
reconstructien du Rwanda et & la remisge en état de l'infrastructure du pays,
notamment l°appareil judiciaire rwandsis. directement ou var Lfintermédiaire des
fonds dratfectation spéciale des Nationes Unies pour le Rwanda, et invite le
Secrétaire général 4 examizner £'il convient de wodifier la porztée et les
-objectifs de ces fonds pour les adapter aux bescoing actuels;

7. Demande zussi sux Etats de participer d’urgence aux frais de
1'Opération pour les droits de 1’herme auw Rwanda et engage le Sscrétalire général
& étudier les mesures qui pourrazient €étre prises afic de domnner 3 l/Cgératicn

une assise firanciére plug sndlide;

8. Brie le Secrétaire génédral de lul rendre compte d-ici au % avril 1938
des arrangements dont il aura été convenu avec le Gouvernemgnt rwandais pour
agsurer la protection du persconnel et des lovaux du Tribunal intermational pour
le Rwanda aprés le retrait de la MINUAR et des dispositicns gu’il auva prises en
application du paragraphe 4 ci~degsus, et de le tenir pleinement informé, par la

guite, de 1l/&voiution de la g-tuation;
g Décide de rester saiei de la guestiszsa.

-«
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UNAMIA MINUAR
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SECURITY COUNCIL ENCOURAGES CONTINUED UN OFFICE IN RWANDA

.............

Resolution 1050 (1996) adopted unanimously

The Security Gouncil,

Recalling its previous resolutions on the situation in Rwanda,

Having considered the report of the Secretary-General on the United Nations Assistance Mission
for Rwanda (UNAMIR) of 29 February 1396 (S/1996/149),

Welcoming the letter of 1 March 1996 from the Minister of Foreign Affairs and Cooperation of
Rwanda to the Secretary-General (§/1396/176, annex),

Paying tribute to the work of UNAMIR and to the personnel who have served in it,

Stressing the continued importance of the voluntary and safe repatriation of Rwandan
refugees and of genuine national reconciliation,

Emphasizing the importance it attaches to the role and responsibility of the Government of
Rwanda in promoting a climate of confidence, security and trust and the safe return of Rwandan
refugees,

Emphasizing also the importance it attaches to States acting in accordance with the
recommendations adopted by the Regional Conference onm Assistance to Refugees, Returnees and
Displaced Persons held in Bujumbura in February 1995, the Summit of Heads States of the Great Lakes
region held in Cairo on 28 - 29 November 1995, and the follow-up conference of 29 February 1996 held
in Addis Ababa, and the importance it attaches to the continuation of efforts to convene a regional
conference for peace, security and development in the Great Lakes region,

Encouraging all states to cooperate fully with the International Commission on Inguiry
established by resolution 1013 {1995) of 7 September 1995,

Recognizing the importance of the Human Rights Field Operation in Rwanda in contributing
to the establishment of confidence in the country, and concerned that it may not be possible to
maintain its presence throughout Rwanda unless sufficient funds for that purpose are secured in the
very near future,



Concerned alse to ensure the effective operation of the International Tribunal for Rwanda
established by resolution 955 (1994} of 8 November 1994,

Commending the continuing efforts of the Government of Rwanda to maintain peace and
security as well as to reconstruct and rehabilitate the country,

Stressing its concern that the United Nations should continue to play an active role in assisting
the Government of Rwanda in promoting the return of refugees, in consolidating a climate of
confidence and stability and in promoting the rehabilitation and reconstruction of Rwanda,

Reiterating the responsibility of the Government of Rwanda for the safety and security of all
United Nations personnel and other international staff serving in the country,

1. Takes note of the arrangements made by the Secretary-General for the withdrawal,
starting on 9 March 1996, of UNAMIR pursuant to its resolution 1029 (1995) of 12 December 1995,

2. Authorizes elements of UNAMIR remaining in Rwanda prior to their final withdrawal
to contribute, with the agreement of the Government of Rwanda, to the protection of the personnel and
premises of the International Tribunal for Rwanda;

3. Welcomes the intention of the Seeretary-General to submit recommendations to the
General Assembly regarding UNAMIR non-lethal equipment that may be released for use in Rwanda in
accordance with paragraph 7 of its resolution 1623 (1395) and calls upon the Government of Rwanda
to take all necessary steps to ensure that UNAMIR personnel, and equipment which is not remaining
in Rwanda, can be withdrawn without impediment and in an erderly and safe manner;

4. Encourages the Secretary-General, in agreement with the Government of Rwanda, to
maintain in Rwanda a United Nations Office, to be headed by his Special Representative and to include
the present United Nations communications system and radio station, for the purpose of supporting
the efforts of the Government of Rwanda to promote national reconciliation, strengthen the judicial
system, facilitate the return of refugees and rehabilitate the country’s infrastructure, and of
coordinating the United Nations efforts to that end;

5. Commends the efforts of States, including neighbouring States, the United Nations and
its agencies, the European Umion and non-governmental organizations which have provided
humanitarian assistance to refugees and displaced persons, and uniderlines the importanece it attaches
to continued efforts by the Government of Rwanda, neighbouring States, the international community
and the United Nations High Commissioner for Refugees to facilitate the early, safe, voluntary and
organized return of Rwandan refugees to their own country in accordance with the recommendations
of the Bujumbura conference;

6. Calls wpon States and organizations to continue te give assistance for the
reconstruction of Rwanda and the rehabilitation of the infrastructure of the country, including the
Rwandan justice system, directly or through the United Nations trust funds for Rwanda, and invites
the secretary-General to consider whether there is a need to adjust the scope and purposes of those
funds te bring them into line with current requirements;



7. Calls alse upon States to contribute urgently to the costs of the Human Rights Field
Operation in Rwanda, and encourages the Secretary-General to consider what steps might be taken to
place the Operation on a more secure financial basis;

8. Requests the Secretary-General to report to the Council by 5 April 1996 on what
arrangements have been agreed with the Government of Rwanda for the protection of the personnel
and premises of the International Tribunal for Rwanda after the withdrawal of UNAMIR and on the
arrangements he has made pursuant to paragraph 4 above, and to keep the Cauncil closely informed
thereafter of developments in the situation;

9. Decides to remain seized of the matter.

For more information, please contact the Office of the Spokesman in Kigali: phone: 84496/84497/84498
ext.: # 11075 or 11077.
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SECURITY COUNCIL EXTENDS AND ADJUSTS MANDATE OF
UNAMIR UNTIL 8 MARCH 1996

Resolution 1029 (1395) adopted unanimously
on 12 December 1995

Text of the Resolution

The Security Council,

Recalling all its previous resolutions on the situation in Rwanda, in particular its resolution
872 (1993) of 5 October 1993 by which it established the United Nations Assistance Mission for
Rwanda (UNAMIR), and its resolutions 912 (1994) of 21 April 1994, 918 (1994) of 17 May 1994, 925 (1994)
of 8 June 1994, 965 (1994) of 30 November 1934 and 997 (1995) of 9 June 1995, which set out the
mandate of UNAMIR,

Recalling its resolution 955 (1994) of 8 November 1994, establishing the International Tribunal
for Rwanda, and its resolution 978 (1995) of 27 February 1995, concerning the necessity for the arrest
of persons suspected of committing genocide in Rwanda,

Having considered the report of the Secretary-General on UNAMIR dated 1 December 1995
(8/1995/1002),

Noting the letters of the Foreign Minister of Rwanda to the Secretary-General of 13 August
1995 and 24 November 1995 (S/1995/1018, Annex I and S/1995/1018, Annex II),

Stressing the importance of the voluntary and safe repatriation of Rwanda refugees and of
genuine national reconciliation,

Noting with great concern continuing reports of military preparations and incursions into
Rwanda by elements of the former regime, underlining the need for effective measures to ensure
that Rwandan nationals currenily in neighbouring countries, including those in camps, do not
undertake military activities aimed at destabilizing Rwanda or receive arms supplies, in view of the
great likelihood that such arms are intended for use within Rwanda, and welcoming iu this context




.2

the establishment of the International Commission of Inquiry pursuant to its resolution 1013 (1995)
of 7 September 1995,

Underlining the need for increased efforts to assist the Government of Rwanda in the
promotion of a climate of confidence and trust in order to facilitate the return of Rwandan refugees

in neighbouring countries,

Emphasizing the necessity for the accelerated disbursement of international assistance for
the rehabilitation and reconstruction of Rwanda,

Welcoming the summit of Heads of State of the Great Lakes Region held in Cairo on 28-29
November and the Declaration of 29 November 1935 issued by them (S/1995/1001),

Emphasizing the importance of all States acting in accordance with the recommendations
adopted by the Regional Conference on Assistance to Refugees, Returnees and Displaced Persons in
the Great Lakes Region held in Bujumbura in February 1995 and those contained in the Cairo

Declaration,

Commmending the Government of Rwanda’s continuing efforts to maintain peace and security
as well as to reconstruct and rehabilitate the country,

Recognizing the valuable contribution that the human rights officers deployed by the High
Commissioner for Human Rights to Rwanda have made towards the improvement of the overall
situation,

Acknowledging the responsibility of the Government of Rwanda for the safety and security
of all UNAMIR personnel and other international staff serving in the country,

1. Decides to extend the mandate «{ UNAMIR for a final period until 8 March 1996;

2. Decides also, in the light of current efforts to restore peace and stability through the
voluntary and safe repatriation of Rwandan refugees, to adjust the mandate of UNAMIR so that

UNAMIR will:

(@) Exercise its good offices to assist in achieving the voluntary and safe repatriation
of Rwandan refugees within the frame of reference of the recommendations of the Bujumbura
Conference and the Cairo Summit of the Heads of State of the Great Lakes Region, and in promoting
genuine national reconciliation,

(h) Assist the Government of Rwanda in facilitating the voluntary and safe return of
refugees and, to this end, to support the Government of Rwanda in its ongoing efforts to promote
a climate of confidence and trust through the ‘performance of monitoring tasks,

(c) Assist the United Nations High Commissioner for Refugees and other international
agencies in the provision of logistical support for the repatriation of refugees,

(d) Contribute, with the agreement of the Government of Rwanda, to the protection of the
International Tribunal for Rwanda as an interim measure until alternative arrangements agreed
with the Government of Rwanda can be put in place;
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3. Requests the Secretary-General to reduce the force level of UNAMIR to 1,200 troops to
carry out the mandate set out in paragraph 2 above;

4. Requests the Secretary-Genmeral to reduce the number of military observers,
headquarters and other military support staff to 200;

5. Requests the Secretary-General to initiate planning for the complete withdrawal of
UNAMIR after the expiry of the present mandate, that withdrawal to take place within a period of

six weeks after the expiry of the mandate;

6. Requests the Secretary-General to withdraw the Civilian Police component of UNAMIR;

7. Requests the Secretary-General to examine, in the context of existing United Nations
regulations, the feasibility of transferring UNAMIR non-lethal equipment, as elements of UNAMIR

withdraw, for use in Rwanda;

8. Takes note of the cooperation existing between the Government of Rwanda and
UNAMIR in the implementation of its mandate and urges the Government of Rwanda and UNAMIR
to continue to implement the Status of Mission Agreement of 5 November 1993 and any subsequent
agreement to replace that Agreement in order to facilitate the implementation of the new mandate;

9. Calls upon the Government of Rwanda to take all necessary measures to ensure that
UNAMIR personnel and equipment that are scheduled to withdraw can do so in an orderly and safe

manier,

10. Commends the efforts of States, United Nations agencies and non-governmental
organizations which have provided humanitarian assistance to refugees and displaced persons in
need, encourages them to continue such assistance, and calls upon the Government of Rwanda to
continue to facilitate their delivery and distribution;

11. Calls upon States and donor agencies to fulfil their earlier commitments to give
assistance for Rwanda’s rehabilitation efforts, to increase such assistance, and in particular to
support the early and effective functioning of the International Tribunal and the rehabilitation of

the Rwandan justice system;

12. Also calls upon States to cooperate fully with the International Commission of Inguiry
established pursuant to resolution 1013 {1995);

13.  Encourages the Secretary-General and his Special Representative to continue to
coordinate the activities of the United Nations in Rwanda, including those of the organizations and
agencies active in the humanitarian and developmental field, and of the human rights officers;

14. Requests the Secretary-General to report to the Council by 1 February 1996 on the
discharge by UNAMIR of its mandate and progress towards repatriation of refugees;

15. Decides to remain actively seized of the matter.
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LE CONSEIL DE SECURITE RENOUVELLE LE MANDAT
DE LA MINUAR JUSQU’AU 8 MARS 1996

Résolution 1029 (1995) adoptée 4 'unanimité, le 12 décembre 1995

Texte de 1a résclution

Le Conseil de sécurité,

Rappelant toutes ses résolutions précédentes sur la situation au Rwanda, en particulier sa
résolution 872 (1993) du 5 octobre 1993 par laquelle il a créé la Mission des Nations Unies pour
Iassistance au Rwanda (MINUAR), ainsi que ses résolutions 912 (1994) du 21 avril 1994, 918 (1994) du
17 mai 1994, 925 (1994) du 8 juin 1994, 965 (1994) du 30 novembre 1994 et 997 (1995) du 9 juin 1995,
qui définissent le mandat de la MINUAR,

Rappelant sa résolution 955 (1994) du 8 novembre 1994, portant création du Tribunal
international pour le Rwanda, et sa résolution 978 (1995) du 27 février 1995, concernant Ia nécessité
d’arréter les personnes soupconnées d’avoir participé au génocide au Rwanda,

Ayant examiné le rapport du Secrétaire général sur la MINUAR en date du ler décembre 1995
(S/1995/1002),

Prenant note des lettres adressées au Secrétaire général par le Ministre des affaires
étrangéres du Rwanda les 13 aoiit et 24 novembre 1995 (S/1995/1018, annexe I et S/1995/1018, annexe

I,

Soulignant I'importance du rapatriement librement consenti des réfugiés rwandais, en toute
sécurité, ainsi que celle d’'une véritable réconciliation nationale,

Notant avec une vive préoccupation les informations selon lesquelles des éléments de I'ancien
régime poursuivraient leurs préparatifs militaires et leurs incursions au Rwanda, soulignant la
nécessité de prendre des mesures efficaces pour que les Rwandais se trouvant actuellement dans
des pays voisins, y compris ceux qui sont dans des camps, n’entreprennent pas d’activités militaires
visant 4 déstabiliser le Rwanda et ne recoivent pas d’armements, étant donné que ces armements
seraient trés vraisemblablement destinés a étre utilisés au Rwanda, et se félicitant 4 cet égard de
la mise en place de la Commission internationale d’enquéte créée en application de sa résolution

1013 (1995) du 7 septembre 1995,
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Soulignant que des efforts accrus sont indispensables pour aider le Gouvernement rwandais
4 instaurer un climat de confiance propre & faciliter le retour des réfugiés rwandais se trouvant

dans des pays voisins,

Soulignant qu’il est nécessaire d’accélérer le versement de I'aide internationale pour le
relévement et 1a reconstruction du Rwanda,

Notant avec satisfaction la tenue au Caire, les 28 et 29 novembre, du Sommet des chefs d’Etat
de la région des Grands Lacs, ainsi que la Déclaration publiée par ces derniers le 29 novembre 1995
(S/1995/1001),

Soulignant qu’il importe que tous les Etats appliquent les recommandations adoptées par la
Conférence régionale sur I'assistance aux réfugiés, rapatriés et personnes déplacées dans la région
des Grands Lacs, tenue 4 Bujumbura en février 1995, ainsi que celles qui figurent dans la
Déclaration du Caire,

Se félicitant des efforts que continue de faire le Gouvernement rwandais aux fins du maintien
de la paix et de la sécurité ainsi que pour la reconstruction et le reléevement du pays,

Mesurant P'utilité du concours que les spécialistes des droits de 'homme déployés au Rwanda
par le Haut Commissaire aux droits de 'homme ont apporté en vue de 'amélioration de la situation

générale,

Considérant qu’il incombe au Gouvernement rwandais d’assurer 1a protection et la sécurité
de I'ensemble du personnel de 1a MINUAR et des autres membres du personsel international servant
au Rwanda,

1. Décide de proroger le mandat de 1a MINUAR une derniére fois jusqu’au 8 mars 1996;

2. Décide aussi, compte tenu des efforts entrepris pour rétablir 1a paix et la stabilité

grice au rapatriement librement consenti des réfugiés rwandais, en toute sécurité, de modifier le
mandat de la MINUAR de facon que celle-ci :

a) Exerce ses bons offices pour faciliter le rapatriement librement consenti des réfugiés
rwandais, en toute sécurité, compte tenu des recommandations de la Conférence de Bujumbura et
du Sommet tenu au Caire par les chefs d’Etat de la région des Grands Lacs, et promouvoir une

réconciliation nationale véritable;

b) Aide le Gouvernement rwandais a faciliter le rapatriement librement consenti des
réfugiés, en toute sécurité et, a cette fin, soutienne par des activités de surveillance les efforts que
celui-ci a entrepris pour favoriser linstauration d'un climat de confiance;

c) Aide e Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés et d’autres organismes
internationaux 4 fournir un appui logistique en vue du rapatriement des réfugiés;

d) Contribue, avee I'assentiment du Gouvernement rwandais, 4 assurer la protection du
Tribunal international pour le Rwanda, 4 titre intérimaire en attendant que d’autres arrangements
convenus avec le Gouvernement rwandais puissent étre conclus;

ol
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3. Prie le Secrétaire général de ramener & 1 200 personnes les effectifs de la MINUAR,
afin d’exécuter le mandat énoncé au paragraphe 2 ci-dessus;

4. Prie le Secrétaire général de ramener a 200 le nombre des observateurs militaires et
membres du personnel d’état-major et autre personnel militaire d’appui;

5. Prie le Secrétaire général de commencer a établir des plans en vue du retrait complet
de 1a MINUAR, celui-ci devant se faire dans les six semaines suivant Fexpiration du mandat actuel;

6. Prie le Secrétaire général de retirer la composante de police civile de 1a MINUAR;

1. Prie le Secrétaire général d’envisager, compte tenu des réglements existants de
IOrganisation des Nations Unies, la possibilité de transférer, 4 mesure que des éléments de la
MINUAR se retireront, du matériel non militaire de la MINUAR qui serait utilisé au Rwanda;

8. Prend note de 1a coopération existant entre la MINUAR et le Gouvernement rwandais
aux fins de I'accomplissement du mandat de la Mission, et prie instamment le Gouvernement
rwandais et la MINUAR de continuer a4 appliquer PAccord sur le statut de la Mission en date du 5
novembre 1993, ainsi que tout nouvel accord qui pourrait étre conclu en vue de faciliter exécution
du nouveau mandat de 1a MINUAR;

9. Demande au Gouvernement rwandais de prendre toutes les dispositions requises pour
que le retrait prévu de personnel et de matériel de 1a MINUAR puisse s’effectuer dans I'ordre et en
toute sécurité;

10. Remercie les Etats, les organismes des Nations Unies et les organisations non
gouvernementales qui ont fourni une aide humanitaire aux réfugiés et aux personnes déplacées dans
le besoin, les engage 4 persévérer et demande au Gouvernement rwandais de continuer 4 faciliter
I'acheminement et la distribution des secours;

11. Demande aux Efats et aux organismes donateurs d’honorer I'engagement qu’ils ont
pris de soutenir Ies efforts de relevement du Rwanda, d’aceroitre I'aide qu’ils apportent déja 4 cette
fin et, en particulier, de favoriser la mise en place a bref délai et le fonctionnement efficace du
Tribunal international, ainsi que le rétablissement de I'appareil judiciaire rwandais;

12. Demande aussi aux Etats de coopérer pleinement avec 1a Commission d’enquéte créée
par sa résolution 1013 (1995);

13. Engage le Secrétaire général et son Représentant spécial i continuer de coordonner
les activités des Nations Unies au Rwanda, y compris celles des organisations et institutions
s’occupant d’aide humanitaire et de développement, ainsi que les activités des spécialistes des droits

de homme;

14. Prie le Secrétaire général de lui faire rapport le ler février 1996 au plus tard sur la
facon dont la MINUAR s’acquitte de son mandat et sur I'état d’avancement du rapatriement des

réfugiés;

15. Décide de rester activement saisi de la question.
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The Security Council,

Regaliing all its pravicus resoluticns on the situation in Rwanda, in
particular lis resclution 872 (1993) of 5 October 1993 by which it established
tha United Natione Asaistancé Mission for Rwanda [UNAMIR), and ita reaclutions
$12 (1994) of 21 April 1994, 91B (1994) of 17 May 1994, 925 (1994 of
8 June 1994, 955 (1994) of 30 Novembar 1994 and 997 (1995) of 9 June 1995, which
sat out tha mandate of UNAMIR,

Recalling fte resolution 955 (1994) of B November 1994, metablishing the
Intornational Tribunal for Rwanda, and ite resclution 978 {1695) of
27 Febryary 1995, concerning the necessity for the arrvest of persons suspectad
of ¢ommitting genocide in Rwanda,

) d the report of the Secretary-Geéneral on UNAMIR dated
1 December 19%8 (5/199%5/1002),

Noting the letters of the Forelgn Minileter of Rwanda to the Secreotary~-
Sanaral of 13 Auguat 1998 and 24 November 1995 (87199871018, Annex I and
8/1995/71018, Annex 1!},

Stroasing the importance of the voluntary and safe rapatriation of Rwandan RDrede |

refugees and of genuine national reconciliation,

Noting with great concern continuing reports of military preparations and
inecursions {nto Rwanda by slemants of the former regime, upderlining the need
for affective measures to ensure that Rwandan nationals currently in
naighbouring countrien, ing¢luding thosa in gamps, do not undertake military
activicias aimad at destabilizing Rwanda or racalve arms supplies, in view of
o) the great likelihood that such arma are intended for use within Rwanda, and

waleoming in this contaxt the astablichmant of the International Commission of
Inguiry pursuant to itw resolution 1013 (1995) of 7 Septembar 1995,

Underiining the nead for increased efforts to assist the Government of

Rwanda ln the promotion of a climate of confidence and truet in order to

facilitate the raturn of Rwandan refudgees in nalighbouring countries,
—
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SECURITY COUNCIL EXTENDS THE MANDATE OF
UNAMIR UNTIL 12 DECEMBER 1995

Resolution 1028 (1995) adopted unanimously
8 December 1935

Text of the Resolution

The Security Couneil,

Recalling all its previous resolutions on the situation in Rwanda, in particular its resolution
997 (1995) of 9 June 1995,

Having considered the report of the Secretary-General on the United Nations Assistance
Mission for Rwanda (UNAMIR) of 1 December 1995 (S/1995/1002),

1. Decides to extend the mandate of UNAMIR for a period expiring on 12 December 1995;

2. Decides to remain actively seized of the matter.
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5th December 1995

Time: 14:25

Draft Resolution (Rwanda)

The Security Council

Recalling all its previous resolutions on the situation in Rwanda, in particular its
resolution 872 (1993) of 5 October 1993 by which it established the United Nations
Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR), and its resolutions 912 (1994) of 21st Apnil
1994, 918 (1994) of 17th May 1994, 925 (1994) of 8th June 1994, 965 (1994) 6F 30th
November 1994, and 997 (1995) of 9 June 1995, which set out the mandate of UNAMIR.

UHaving considered the teport of the Scerctary-General on UNAMIR dated Ist December
1995 (S/1995/ 1002).

Recalling also its resolution 955(1994) of 8th November 1994 establishing the
International Tribunal for Rwanda, and its resolution 978 (1995) of 27th February 1995,
concerning the necessity for the arrest of persons suspected of committing genocide in
Rwanda. h

Noting Rwanda's Foreign Minister's letters to the United Nations Secretary-General dated
13 August 1995 and 24 November 1995,

Stressing, the importance of achieving the repartriation of all Rwandese refugees as a
major contributing factor to genuine national reconciliation.

Noting with great concern. reports of military preparations and increasing incursions into
Rwanda by clements of the former regime and underlining the need for effective measures
to ensure that Rwandan nationals currently in neighbouring countries, including those in
camps, do not undertake military activities aimed at destabilizing Rwanda or reccive arms
supplies, in view of the great likelihood that such arms are intended for use within
Rwanda,

Underlining the need for increased cfforts to assist the government of Rwanda in the
promotion of a climate of confidence and trust in order to facilitate the return of Rwandan

Refugees in neighbouring countries,

Emphasizing the necessity for the accelerated disbursement of International assistance for
the rehabilitation and reconstruction of Rwanda,
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Calling again upon all states to act in accordance with recommandations adopted by the
Regional Conference on Assistance to Refugees, Returnees and displaced persons in the
Great Lakes Region, held in Bujumbura in February 1995, and the recommendations of
the summit of Heads of State of the Great Lakes region, held in Cairo in November 28-29,

Recognizing the valuable contribution that the human rights officers deployed by the High
Commissioner for Human Rights to Rwanda have made towards the improvement of the
overall situation,

Acknowledging the responsibility of the Government of Rwanda for the safety and
security of all UNAMIR Personnel and other International staff serving in the Country,

I. Decides to extend the mandate of UNAMIR until 8 March 1995 and authorises a force
composed of engineering, logistics, guard companies and military observers (total 800)
upon the adoption of this resolution,

Decides in the liglit of the current effort to repartriate all Rwandese Refugees. to adjust
the mandate of UNAMIR so that UNAMIR will:

(a) Excercise its good offices to help achieve the repartriation of Refugees within the
frame of reference of the Bujumbura Conference and the Cairo Summit of the Heads of
State of the Great Lakes region,

(b) Assist the government of Rwanda in facilitating the voluntary and safe return of
refugees and, to this end, to support the Government of Rwanda in its ongoing efforts to
promote a climate of*confidence and trust through the perfomance of monitoring tasks,

(c) Assist the UNHCR in the é}ovision of logistical support for the repartriation of
refugees,

(d) Contribute to the security in Rwanda of personnel and premises of UNAMIR,

3. Authorizes the transfer of UNAMIR non-lethal equipment to the goVernment of
Rwanda upon completion of UNAMIR's mission,

4. Takes note of the cooperation existing between the Government of Rwanda and
UNAMIR in the implementation of its mandate and urges the Government of Rwanda and
UNAMIR to continue to implement the agrements made between them, in particular the
Status of Mission Agreement of 5 November 1993 and any subsequent agreement
concluded to replace that Agreement in order to facilitate the implementation of the new
mandate;

- -



5. Commends the efforts of States, United Nations agencies and non-governmental
organisations which have provided humanitarian assistance to refugees and displaced
persons in need, encourages them to continue such assistance, and calls upon the
Government of Rwanda to continue to facilitate their delivery and distribution;

6. Calls upon States and donor agencies to fulfil their earlier commitments to give
assistance for Rwanda's rehabilitation efforts, to increase such assistance, and in particular
to support the early and effective functioning of the International Tribunal and the
rehabilitation of the Rwandan judicial system,

7. Encourages the Secretary-General and his Special Representative to continue to
coordinate the activities of the United Nations in Rwanda including those of the
orga’ ~ations and agencies active in the humanitarian and developmental field, and of the
human rights officers; '

3. Requests the Secretary-General to report to the Council by 9 February 1996 on the
lischarge by UNAMIR of its.mandate, and progress towards repatriation of refugees;

). Decides to remain actively seized of the matter.

.............................



MR K IEGAES @RWAND A
Cve e

-

UNITED NATIONS

RECEIVED
- ¢ DEC 19395

OUTGOING FACSIMILE

NATIONS UNIES

et e e

. ral
corg 5

OFFICE GF THE SRSG 5/*/’(/& SC)
UNAMIR DATE: 5 December 1995 6-12 -9
[romem = mm e — -
TO: KHAN FROM?E;ITTANI 3;2; u
UNAMIR DBKRGC
Kigali New York
FAX NO: 3-3030 FAX NO: (212) 963-4879
ROOM 8-3727
SURJEQT: Draft reaclution on UNAMIR

e

HTOTAL NUMBER OF TRANSMITTED PAGES INCLUDING THIS PAGE: 4

R

S

|
]

—

4

1. Re your fax MIR-4103.

counter-proposa. prepared by Germany, UK and USA.

Please [ind attached the

This

proposal was handed to the Permanent Representative of Rwanda

who is consulting his Government on it.
obtain their viewa by tomorrow morning at which time he is

expected to meel with the 3 co-sponsors to continue the

congultation process.
have.

2. As you will see, the draft is silent on the issue of
whether we should continue our police programme as mandated

under SecCo resolution 3%7. We expect the Three to clarify

~his point tomorrow.

Best regards.

Grateful for any suggestion you may

He has promised to
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5 December 1995

1:00 pm
Draft Resolution (Rwanda)
The Security Council,
Regalling all its previous resolutions cn the situation in

Rwanda, in particular its resolution 872 (1993) of 5 October 1993 by
which it established the United Nations Assistance Mission for Rwanda
(UNAMIR), and its resolutions 912 (1994) of 21 April 1994, 918 (1994)
of 17 May 1994, 925 (1994) of 8 June 1994, 965 (1994) of 30 November
1994, and 997 (1995) of 9 June 1995, which set out the mandate of
UNAMIR,

' idered the report of the Secretary-General on UNAMIR
dated 1 December 1995 (8/1395/1002),

Recalling also its resolution 955 (1994) of 8 November 1994,
egtablishing the International Tribunal for Rwanda, and its
resolution 978 (1995) of 27 February 1995, concerning the necessity
for the arrest of persons suspected of committing genocide in Rwanda,

¥

Stressing the importance of the voluntary and safe repatriation
of Rwandan refugees and of genuine natipnal reconciliation,

Noting with great concern continuing reports of military
preparations and incursions into Rwanda by elements of the former
regime, underlining the need for' effective measures to ensure that
Rwandan nationals currently in neighbouring countries, inc¢luding
thoge in camps, do not undertake military activities aimed at
destabilizing Rwanda or receive arms supplies, in view of the great
likelihood that such arms are intended for use within Rwanda, and
_releoming in this context the establishment of the International
Commigsion of Inquiry pursuvant to its resolution 1013 (1995),
of 7 September 1995,

Underlining the need for increased efforts to assist the
Government of Rwanda in the promotion of a climate of confidence and
trust in order to facilitate the return of Rwandan refugees in
neighbouring countries,

Emphasizing the necessity for the accelerated disbursement of
international assistance for the rehabilitation and reconstruction of
Rwanda,

Welcoming the summit of Heads of State of the Great Lakes region
held in Cairo on 28-29 November and the Declaration issued by them

of 29 November 1985 (S/19935/1001),
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Welcoming the summit of Heads cf State of the Great Lakes region
held in Cairo on 28-29 November and the Declaration issued by them
of 29 November 1995 (S/13%95/1001),
i in upon all States to act in accordance with the
recommendat ions adopted by the Regiomal Conference on Assistance to
Refugees, Returnees and displaced persons in the Great Lakes Region
held in Bujumbura in February 199%5 and those contained in the Cairo
Declaration, -

Recognizing the valuable contribution that the human rights
officers deployed by the High Commissioner for Human Rights to Rwanda
have made towards the improvement of the averall situation,

Acknowledging the responsibility of the Government of Rwanda for
ths safety and security of all UNAMIR perscnnel and other
international staff serving the country,

1. Decides to extend the mandate of UNAMIR until 8 March 1996:

2. Decides _alsgo, in the light of current efforts to restore
peace and atability through the voluntary and safe repatriation of
Rwandan refugees, to adjust the mandate of UNAMIR so that UNAMIR
will:

(a} Exercise ‘its good offices to assist in achieving the
voluntary and safe repatriation of Rwandan refugees within the frame
of reference gf the recommendations of the Bujumbura Conference and
the Cairo Summit of the Heads of State of the Great Lakes Region, and
in promoting genuine national reconciliation,

(b) Aseist the Government of Rwanda in facilitating the
voluntary and safe return of refugees and, to this end, to support
the Government of Rwanda in its ongeing efforts to promote a climate
of confidence and trust through the performance of monitoring tasks,

(¢} Assist UNHCR and other international agencies in the
provision of logistical support for the repatriation of refugees

{d) Contribute to the security in Rwanda ot United Naticns and
international personnel and premises, including thoge of the
International Tribunal for Rwanda and the Human Rights Field
Operation in Rwanda;

3. Requests the Secretary-General to reduce the farce level of
UNAMIR to that required to carry out the mandate met out in paragraph
2 above, that force level to include engineering, logistics and

(’guafas Units) and military observers;

4. Requests the Secretary-General to examine, in the context
of existing United Nations regulations, the feasibility of
transferring UNAMIR non-lethal equipment, as elements of UNAMIR
withdraw, for uge in Rwanda by United Nations agencies in assisting
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the Government of Rwanda in refugee repatriation and in L
reconstruction; ;)} 'y

5. Takes note of the cooperation existing between the
Government of Rwanda and UNAMIR in the implementation of its mandate
and urges the Government of Rwanda and UNAMIR to continue to
implement the Status of Mission Rgreement of 5 November 1993 and any
subsequent agreement to replace that Agreement in order to facilitate
the implementation of the new mandate;

6. Commends the efforts of States, United Nations agencies and
non-govennmental organizations which have provided humanitarian
assistance to refugees and displaced permsons in need, encourages them
to centinue such assistance, and calls upon the Government of Rwanda
o continue to facilitate their delivery and distribution;

7. Calls upon States and donor agencies to fulfil their
:arlier commitments to give assistance for Rwanda’s rehabilitation
efforts, to increase such assistance, and in particular to support
the early and effective functioning of the International Tribunal and
the rehabilitation of the Rwandan justice system;

8. Also calls upon States to cooperate fully with the
Commimgion of Inquiry established pursuant to resolution 1013.{1995);

9. Encourades the Secretary-General and his Special
Representative to continue to cocrdinate the activities of the United
Nations in Rwanda, including those of the organizations and agencies
active in the humanitarian and developmental field, and of the human
righte officers;

10. Reguests the Secretary-General to consult with the
Government of Rwanda and with the relevant United Nations agencies on
the nature of a continued United Nations premence in Rwanda after 8
March 1996, and on the role such a United Nations presence might play
in furthering the search for pecace and stability through justice,
reconciliation and refugee return and assisting the Government of
Rwanda in its pressing task of rehabilitation and reconstruction;

11. Reguests the Secretary-General to report te the Council by
9 February 1996 on the discharge by UNAMIR of its wmandate, progress
towards repatriation of refugees, and the results of the
consultations referred to in paragraph 10 above;

12. Decides to remain actively seized of the matter,

34
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- PROVISIONAL

Voo $/1995/1015+
8 December 1995

ORIGINAL: ENGLISH

Recalling sl11l its previous resolutions on the situation in Rwanda, in
particular its resolution 872 (1993) of 5 Ootober 1983 by which it establighed
tha United Nations Assistance Mission for Rwanda {UNAMIR), and its resclutions
512 {1994) of 21 April 1994, 918 (1994) of 17 May 1994, 925 (1994) of
8 June 1594, 965 (1594] of 30 November 1994 and 997 (1595) of 9 June 1995, which
set put the mandate of UNAMIR,

Recalling its resolution 955 (1994} of 8 November 1994, establishing the
International Tribunal for Rwanda, and its resolutlon $78 (1985} of
27 February 1995, concerning the necessity for the arrest of persons suspected
of committing genocide in Rwanda,

Having congjdered the report of the Secretary-General on UNAMIR dated
1 December 199% (§/1995/1002), §

Noting the letters of the Foreign Minister of Rwanda to the Secretary-
Genaral of L3 August 1995 and 24 November 199% (8/199%3/1018, annex I and
$/1995/1018, Annex II),

Stregaiga the importance of the voluntary and safe repatriation of Rwandan
refugees and of genuine natlonal reccnciliation,

Noting with great copcery wontinuing reports of military preparations and
incursions into Rwanda by elements of the former regime, undexlining the need
for effective maesures Lo ensure that Rwandan nationals currently in
neighbouring countries, including theose in camps, do not undexrtake military
activities aimed at destadbilizing Rwanda or receive arms supplias, in view of
the great likelihood that such arms ave intended for use within Rwanda, and
welcoming in thig contaext the establishment of the International Commission of
Inquiry pursuant to its resolution 1013 (19%95) of 7 September 1995,

Underlining the need for increased efforts to assist the Government of

Rwanda in the promotion of a climate of confidenca and trust in order to
facilitate the return of Rwandan refugees in neighbouring countries,

071208 /...
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Enphasizing the necessity for the accelerated diabﬁraemenc of international
ansistance for the rshabilitation and reconstruction of Rwanda,

Helooming the summit of Heads of State of the Great Lakes Region held in
Cairc on 38-29 November and the Declaration of 29 November 1998 issued by them
(8/1935/1001),

Exphasizing the importance of all States acting in accordance with the
recommendations adopted by the Regional Conference on Assistance to Refugees,
Resturnees and Displaced Persons in the Great Lakes Reylon held ln Bujumburs Lu
February 1995 and thosa contained in the Cairo Daclaration,

Comnending the Government of Rwanda’'s continuing efforts to maintain psace
angd security &s well as to reconstruct and rehabilitate the country,

Racounizing the valuable contrivution that the human rights officers
daployed by the High Commissioner for Human Rights to Rwanda have made towards
the improvement of the ovsrall situation,

Acknowledaing tha responsibility of the Goverrment of Rwanda for the safaty
and sacurity of all UNAMIR peérsonnel and other international staff sexving in
ths country, -

1. Dagjdes to extend the mandate of UNAMIR [for a firnal peried] until
B March 1996;

2. Denides 8180, in the light of current efforts to restore peace and
gtability through the voluntary and safe repatriation of Rwandan refugess, to
adjust the mandate of TNAMIR @o that UNAMIR will:

f

{a) Exercise its good vffices to assist in achieving the voluntary and
safe repatriation of Rwandan refugees within the frame of reference of the
racormendations of tha Bujumbura Confarence and the Cairc Summit of tha Heads of
State of the Great Lakes Region, and in promoting genulne national
reconciliation, .

(b} Assist the Covernment of Rwanda in facilitating the voluntary and safe
return of refugees and, to this end, to support the Government of Rwanda in ite
ongoing efforts to promote a climate of confidence and trust through the
perfcrmance of monlitoring tasks,

(¢} Assigt the United Nations High Commissioner for Refugees and other
international agencies in the provision of logistical support for the
ropatriation of refugees,

(d} Contribute, in consultation with the Government ©f Rwanda, to the
security of the Internaticnal Trihunal for Rwanda as an interim measurs until
alternative arzangemsnts ¢ap be put in place, and assist in ensuring the safety
of international personnel, in case of need;

3. Reguests the Secretary-General to reduce the force level of UNAMIR to
a total not to exceed 1,400 personnel to carry out the mandate gel out in
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paragraph 2 above, that force level to include engineering, logistics and guards
units and military observers; and further reguests him to initiate plammning for
the complete withdrawal of UNAMIR after the expiry of the present mandate, that
withdrawal to take place within a period of six weeks after the expiry of the
mandate;

4. ngngd;g the Secretary-General to examine, in the context of existing
United Nations regulations, the feazibility of transferring UNAMIR non-lethal
equipment, as alements of UNAMIR withdraw for use in Rwanda;

5. Takes note of the cooperation existing between the Governwent of
Rwanda and UNAMIR in the implementation of ita mandate and urges the Government
of Rwanda and UNAMIR to continue to implement the Status of Migsion Agreement of
5 Novamber 1993 and sny subsegquent agreement to replace that Agreement in ordex
to facilitate the implementation of the ncw mandate;

6. Calls upon the Govermment of Rwanda to take all necespary measures to
ensure that UNAMIR personnel and equipment that are scheduled to withdraw can do
po in an orderly and safe manner;

7. Commends the efforts of Statea, United Nations agencies and
non-governmental organizations which have provided humanitarian assisvance to
raefugean and displaced persons in need, encourages them to continue such
aggigtance, and calla upon the Government of Rwanda to continue to facilitate
their delivery and distribution;

8. Calls upen States and donor agencies to fulfil their earlier
comnitments to give assistance £or Rwanda’s rehabilitation efforts, to increase
such assistance, and in particular to support the early and effective
functioning of the International Tribunal and the rshabilitation of the Rwandan
justica systen;

9. Alsp esllp upon States to cooperate fully with the Intermational
Commission of Ingquiry established pursuant to resolution 1013 (1996}

10. Eggourades the Secretary-General and his Specilal Representative to ~
continue to coordinate the activities of the Unitod Nations in Rwanda, including
thogse of the organizations and agencies active in the humanitarian and
developmental fiald, and of the human rights officers;

11. Reguests the Secretary-General to report to the Council by
1 February 19% on the discharge by UNAMIR of its mandate and progress towards
repatriation of refugees;

12. DPegides Lo remaln actively seized of the matter,

- .-
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LE CONSEIL DE SECURITE LEVE L’EMBARGO SUR LES ARMES
CONTRE LE RWANDA

Résolution 1011 (1995) adoptée i I'unanimité

Le Conseil de sécuriteé,

Rappelant toutes ses résolutions antérieures sur la situation au Rwanda, en particulier ses
résolutions 918 (1934) du 17 mai 1994, 997 (1995) du 9 juin 1995 et 1005 (1395) du 17 juillet 1995,

Avant examiné le rapport du Secrétaire général, en date du 9 juillet 1995, sur le contrdle des
restrictions 4 la vente ou 4 la livraison d’armements (S/1995/552),

Ayant également examiné le rapport intérimaire du Secrétaire général sur Ia Mission des
Nations Unies pour I'assistance au Rwanda (MINUAR), daté du 8 aoiit 1995 (S/1995/678),

Soulignant que la circulation incontrdlée d’armes, y compris celles que se procurent des civils
et des réfugiés, est une cause majeure de déstabilisation dans la sous-région des Grands Lacs,

Se félicitant que le Gouvernement zairois ait proposé de créer sous les auspices des Nations
Unies une commission internationaie chargée d’enquéter sur les informations selon lesquelles des
armements seraient fournis aux anciennes forces gouvernementales rwandaises,

Considérant que I'enregisirement et le marquage des armes aident beaucoup a appliquer et
a controler les restrictions aux livraisons illicites d’armes,

Noiant avec une vive préoccupation les informations selon lesquelles des éléments de I'ancien
régime méneraient des préparatifs militaires et feraient des incursions de plus en plus fréquentes au
Rwanda et soulignant la nécessité de prendre des mesures efficaces pour que les Rwandais se
trouvant actuellement dans des pays voisins, y compris ceux qui sont dans des camps, n’entreprennent
pas d’activités militaires visant a déstabiliser le Rwanda et ne regoivent pas d’armements, étant donné
qu’il est fort probable que ces armements sont destinés a étre utilisés au Rwanda,

Soulignant qu'il est nécessaire que des représentants de tous les secteurs de la société
rwandaise, a I'exclusion des dirigeants politiques soupconnés d’avoir planifié et dirigé le génocide I'an
dernier, entament des pourparlers afin de s’entendre sur une structure constitutionnelle et politique
permettant de parvenir & une stabilité durable,

Prenaut note de la lettre datée du 5 juillet 1995, adressée au Président du Conseil de sécurité
par le Représentant permanent du Rwanda auprés de I'Organisation des Nations Unies (S/1995/547),
dans laquelle ce dernier demande que des mesures sgient prises d’'urgence pour lever les restrictions
a la vente on a la livraison d’armements et de matériels au Gouvernement rwandais afin d’assurer la

sécurité de la population rwandaise,



Se félicitant de 'amélioration des relations de travail entre le Gouvernement rwandais et la
MINUAR, et rappelant le mandat de la MINUAR tel qu’il a été modifié par lIa résolution 997 (1995), en
particulier pour aider i parvenir a la réconciliation nationale,

Rappelant que linterdiction de livrer des armements et du matériel au Rwanda avait
initialement pour but de mettre fin a I'utilisation de ces armements et de ce matériel pour massacrer
des civils innocents,

Prenant note de la décision qu’il a prise dans sa résolution 997 (1995) du 9 juin 1995 de réduire
les effectifs de la MINUAR et réaffirmant que c’est principalement au Gouvernement rwandais qu’il
incombe d’assurer la sécurité du pays,

Profondément préoccupé par I'état de 'appareil carcéral et judiciaire rwandais, en particulier
Ie surpeuplement des prisons, le manque de juges, Ia détention de mineurs et de prisonniers agés et
Iabsence de recours judiciaire ou administratif rapide et, & cet égard, se félicitant des nouveaux
efforts déployés par I'Organisation des Nations Unies et les pays donateurs, en coordination avec le
Gouvernement rwandais, pour introduire d’urgence des mesures visant 4 améliorer la situation,

Soulignant que le Gouvernement rwandais doif redoubler d’efforts pour favoriser un climat de
stabilité et de confiance propre a faciliter le retour des réfugiés rwandais se trouvant dans des pays

voisins,
A

L Salue les efforts déployés par le Secrétaire général et son Envoyé spécial pour mettre
en oeuvre des solutions régionales au probléme des livraisons illicites d’armements dans la région, et
encourage le Secrétaire général 4 poursuivre ses consultations a ce sujet;

2. Prie le Secrétaire général, comme il est proposé au paragraphe 45 de son rapport
(8/1995/678), de lui soumettre dés que possible des recommandations concernant la création d’une
commission chargée d’effectuer une enquéte approfondie sur les allégations relatives aux livraisons
d’armements aux anciennes forces gouvernementales rwandaises dans Ia région des Grands Lacs en

Afrique centrale;

3. Demande au Gouvernement rwandais et aux Etats voisins de coopérer a I'enquéte de
Ia Commission;

4, Encourage le Secrétaire général 4 poursuivre avec les gouvernements des Etats voisins
ses consultations concernant le déploiement d’observateurs militaires des Nations Unies sur les
aérodromes et dans les autres points de transport aux postes frontiére et aux alentours, et demande
a ces gouvernsments d’offrir leur coopération et leur concours aux observateurs afin que des
armements et des matériels connexes ne soient pas transférés dans les canmps rwandais situés sur leur

territoire;

5. Prie le Secrétaire général de lui rendre compte, dans le mois qui suivra 'adoption de
la présente résolution, des efforts qu'il aura déployés pour préparer et convoquer, dans les meilleurs
délais, 1a Conférence régionale sur la sécurité, la stabilité et le développement et pour organiser une
réunion a I'échelon régional en vue de traiter les problémes que pose le rapatriement des réfugiés;

6. Demande au Gouvernement rwandais de poursunivre ses efforts en vue de eréer un
climat de confiance favorable au rapatriement des réfugiés dans des conditions de sécurité et de
prendre d’autres mesures afin de résoudre les problémes humanitaires qui se posent dans les prisons
rwandaises et d’accélérer la mise en jugement des personnes détenues;
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Agissant en vertu du Chapitre VII de la Charte des Nations Unies,

7. Décide, avec effet immédiat et jusqu'au ler septembre 1996, que les restrictions
décrétées au paragraphe 13 de la résolution 918 (1994) ne s’appliquent pas a la vente ni a la livraison
d’armements et de matériels connexes au Gouvernement rwandais par des points d’entrée désignés sur
une liste que ce gouvernement fournira au Secrétaire général, qui la communiquera promptement a
tous les Etats Membres de I'Organisation des Nations Unies;

8. Décide aussi que les restrictions décrétées au paragraphe 13 de la résolution 918 (1934)
en ce qui concerne la vente ou Ia livraison d’armements et de matériels connexes au Gouvernement
rwandais seront levée le ler septembre 1996, 2 moins qu’il n’en décide autrement aprés avoir examiné
le deuxiéme rapport du Secrétaire général visé au paragraphe 12 ci-aprés;

9. Décide en outre, en vue d’interdire toute vente et livraison d’armements et de matériels
connexes aux forces non gouvernementiales aux fins d’utilisation au Rwanda, que tous les Etats doivent
continuer d’empécher la vente ou la livraison au Rwanda ou & des personnes se trouvant dans des
Efats voisins, par leurs nationaux ou & partir de leur territoire, ou au moyen de navires battant leur
pavillon ou d’aéronefs ayant leur nationalité, d’armements et de matériels connexes de tous types, y
compris les armes et les munitions, les véhicules et le matériel militaires, le matériel de police
paramilitaire et les piéces de rechange, si les armements ou matériels vendus ou livrés sont destinés
4 étre utilisés au Rwanda par des entités autres que le Gouvernement rwandais, comme il est indiquée
plus haut aux paragraphes 7 et §8;

10. Décide également qu’aucun armement et aucun matériel connexe vendus ou livrés au
Gouvernement rwandais ne pourront étre, directement ou indirectement, revendus, transférés ou remis
a des fins dutilisation a4 un Etat veisin du Rwanda ou A quiconque n'est pas au service du
Gouvernement rwandais;

11. Décide en ouire que les Etats doivent notifier au Comité créé par la résolution 918
(1994) toutes les exportations d’armements ou de matériels connexes de leur territoire 4 destination
du Rwanda, que le Gouvernement rwandais doit marquer et emregisirer toutes les importations
d’armements et de matériels connexes et en informer le Comité, et que le Comité doit lui faire
périodiquement rapport sur les notifications ainsi recues;

12. Prie le Secrétaire général de lui présenter, dans les six mois qui suivront I'adoption
de la présente résolution, puis de mouveau dans un délai de 12 mois, un rapport concernant, en
particulier, les exportations d’armements et de matériels connexes visées plus haut an paragraphe 7
sur la base des rapports soumis par le Comité créé par la résolution 918 (1994);

13. Décide de rester activement saisi de la question.

Pour de plus amples informations, contacter le bureau du Porte-parole: tél. 84266 poste 11075 ou 11124

ou_11066.
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SECURITY COUNCIL EXEMPTS RWANDA FROM ARMS EMBARGO

Resolution 1011 (1 adopted unanimous:

The Security Couneil,

Recalling all its previous resolutions on the situation in Rwanda, in particular its resolutions
918 (1994) of 17 May 1994, 997 (1995) of 9 June 1995 and 1005 (1995) of 17 July 1995,

Having considered the report of the Secretary-General on monitoring of the restrictions on the
sale or supply of arms dated 9 July 1995 (5/1995/552),

Having also considered the progress report of the Secretary-General on the United Nations
Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) dated 8 August 1995 (5/1995/678),

Emphasizing that the uncontrolled circulation of arms, including te civilians and refugees, is
a major cause of destablization in the Great Lakes subregion,

Welceming the proposal of the Government of Zaire to establish an international commission
under United Kations auspices to investigate reports of arms supplies to former Rwandan government
forees,

Recognizing that the registration and marking of weapons are of considerable assistance in
monitoring and enforcing restrictions on the illicit deliveries of weapons,

Noting with great concern reports of military preparations and increasing incursions into
Rwanda by elements of the former regime and underlining the need for effective measures t0 ensure
that Rwandan nationals currently in neighbouring countries, including those in camps, do not
undertake military activities aimed at destablizing Rwanda or receive arms supplies, in view of the
great likelihood that such arms are intended for use within Rwanda,

Stres-ing the need for representatives of all sectors of Rwandan society, excluding those
political leaders suspected of planning and directing the genocide last year, to begin talks in order
to reach an agreement on a constitutional and political structure to achieve lasting stability,

Taking note of the letter dated 5 July 1995 from the Permanent Representative of Rwanda to
the United Nations addressed to the President of the Security Council (S/1995/547), requesting urgent
action to lift the restrictions on the sale or supply of arms and matériel to the Government of Rwanda
to ensure the security of the Rwandan population,

Welcoming the improvement in the working relations between the Government of Rwanda and
UNAMIR and recalling the mandate of UNAMIR, as adjusted in resolution 937 (13995), in particular to
help achieve national reconciliation,



Recalling that the prohibitation on the delivery of arms and matériel to Rwanda was originally
aimed at stopping the use of such arms and equipment in the massacres of innocent civilians,

Taking note of the Council’s decision in resolution 997 (1995) to reduce the force level of
UNAMIR, and reaffirming that the security of that country is the primary responsibility of the
Government of Rwanda,

Deeply concerned by the situation in Rwanda’s prisons and judicial system, particularly
overcrowding, the lack of judges, detention of minors and elderly prisoners, and absence of speedy
judicial or administrative review of charges, and in this respect, welcoming renewed efforts by the
United Nations and donor countries, in coordination with the Government of Rwanda, to initiate, on an
urgent basis, measures to improve this situation,

Underlining the need for increased efforts by the Government of Rwanda, in the promotion of
a climate of stability and trust in order to facilitate the return of Rwandan refugees in neighbouring

countries,

A

1. Commends the efforts of the Secretary-General and his Special Envoy in pursuing
regional responses to the problem of illicit arms supplies in the region and encourages the Secretary-
General to continue his consultations in this regard;

2. Requests the Secretary-General, as proposed in paragraph 45 of his report (S/1995/678),
to make recommendations to the Security Council, as soon as possible, on the establishment of a
Commission mandated to conduct a full investigation to address allegations of arms flows to former
Rwandan government forces in the Great Lakes region of Central Africa;

3. Calls upon the Governments of Rwanda and neighbouring States to cooperate with the
Commission’s investigation;

4, Encourages the Secretary-General to continue his consultations with the Governments
of neighbouring States concerning the deployment of United Nations military observers in the airfields
and other transportation points in and around border crossing points and calls on the neighbouring
States to cooperate with and assist these observers to ensure that arms and related matériel are not
treunsferred to Pwandan camps within their territories;

5. Requests the Secretary-General to report to the Council within one month of the
adoption of this resolution on his efforts for the preparation and convening, at the earliest possible
time, of the regional Conference on Security, Stability and Development, as well as for the convening
of a regional meeting to address the problems facing the repatriation of refugees;

6. Calls upon the Government of Rwanda to continue its efforts to create an atmosphere
of trust and confidence for the safe return of refugees and take further steps to resolve the
humanitarian problems in its prisons, and to expedite disposition of the charges against those

detained;
B
Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations,

7. Decides that, with immediate effect and until 1 September 1996, the restrictions
imposed by paragraph 13 of resolution 918 (1934} shall not apply with regard to the sale or supply of
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arms and related matériel to the Government of Rwanda through named points of entry on a list to
be supplied by that Government to the Secretary-General, who shall promptly notify all Member States
of the United Nations of the list;

8. Decides also that on 1 September 1996 the restrictions imposed by paragraph 13 of
resolution 918 (1994) on the sale or supply of arms and related matériel to the Government of Rwanda
shall terminate, unless the Council decides otherwise after its consideration of the second report of
the Secretary-General referred to in paragraph 12 helow;

9. Further decides, with a view to prohibiting the sale and supply of arms and related
matériel to non-governmental forees for use in Rwanda, that all States shall continue to prevent the
sale or supply, by their nationals or from their territories or using their flag vessels or aircraft, of
arms and related matériel of all types, including weapons and ammunition, military vehicles and
equipment, paramilitary police equipment and spare parts, to Rwanda, or to persons in the States
neighbouring Rwanda, if such sale or supply is for the purpose of the use of such arms or matériel
within Rwanda, other than to the Government of Rwanda as specified in paragraphs 7 and 8 above;

10. Decides also that no arms and related matériel sold or supplied to the Government of
Rwanda may be resold to, transferred to, or made available for use by, any State neighhouring
Rwanda, or person not in the service of the Government of Rwanda, either directly or indirectly;

11. Further decides that States shall notify all exports from their territories of arms or
related matériel to Rwanda to the Committee established by resolution 918 (1994), that the Government
of Rwanda shall mark and register and notify to the Committee all imports made by it of arms and
related matériel, and that the Committee shall report regularly to the Council on notifications so
received;

12. Requests the Secretary-General to report to the Council within 6 months of the date
of adoption of this resolution, and again within 12 months, regarding, in particular, the export of arms
and related matériel referred to in paragraph 7 above, on the basis of the reports submitted by the
Committee established by resolution 918 (1994);

13. Decides to remain actively seized of the matter.

For more information, please contact the Office of the Spokesman in Kigali: phone: 84266 ext.: # 11075
or 11124 or 11066.
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Projét _de résolution /lﬂ:?v((ffﬁﬁ S')

Le Conseil de sé&curit§,

Rappelant toutes ses résslutions antérieures sur la situation au Rwanda, en

{_ particulier ses résolutions 918 (1994) du 17 mal 1994, 997 (1995) du 9 juin 1995
et 1005 (199%) du 17 juillet 1395,

Avant examind le rapport du Secrétaire général, en date du 9 julllet 199§,

gur la contrdle des restrictiong & la vente ou & la livraison d’armements
{8/1995/552),

Ayant é€galement examiné le rapport intérimaire du Secrdtaire générzl sur ia

Mission des Nations Unies pour l’asaistance au Rwanda (MINUAR), daté du
8 aoht 1395 (S/1395/678},

Sculignant que la circulazion incontrdlée d’armes, y compris ceélles que se

procurent des civile et des réfugids, est une cause majeure de déstabilisazien
dans la sous-région des Grands Lacs,

Se félicitant que le Gouverrement zalrois alt proposs de créer sous lea
auspices des Nations Unies une commission internationale chargée d’'enquéter sur

les informations selon lesquelles des armements seraient fournis aux anciennes
forces gouvernementales rwandaises,

Congidérant qua l'enregistremant ot 1o margquage des armes aidant beaucoup A
appliquer et A contrdler les rastrictlona aux livraisens illicites d’armes,

Notant avec une vive préocounation les informations selon lesquelles des
éléments de l’ancien régime mé@neraient des préparatifs militaires et feraient
ded incursions de plue en plus fréquentes au Rwanda et goulignant la nécessité
de prendre des mesures sf{ficaces pour gue les Rwandais sa trouvant actuellement
dane des pays volsins, y compris ceux qul sont dans des campa, n’entreprennent
pas d'activités militaires visant & déstabiliser le Rwanda et ne regoivent pas

d’armements, étant donné qu’il est fort probable Que ces armemsnts sont destinés
34 8tre utilisds au Rwaanda,

qu’il est ndcessaires que des représentants de tous les secteurs
de la société rwandaise, 3 l'exclusion des dirlgeants politigues soupgonnés

d‘avoir planifié et dirigé le génocide l'an dernier, entament des pourparlers

afin de s’entendre sur une structure constitutionnelle et politigue permettant
de parvenir 4 une stabilitéd durable,

160804 foeo
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Prenant notae de la lettre datée du § juiller 1995, adressée au Prasident du
Conseil de wéc¢urité par le Représentant permanent du Rwanda auprés de ’
1’Organisation des Nations Unies (S/199%/8%47), dans laguelle ce dernier demande
que des mesures soient prises d'urgence pour lever les restrictions 3 la vente
ou & la livraisen d'armements et de matériels au Gouvérnsment rwandais afin
d’agsurer la sécurité de la population rwandaise,

8¢ félicitent de L’amélioration des relations de travail antre le
Gouvernement rwandais et la MINUAR, et rappelant le mandat de la MINUAR tel
qu’il a &té modifid par la résolution 937 (1%95), en particulier peur aider &
parvenir & la réconciliation nationale,

Rapypelant que l’interdiction de livrar des armemants et du matérisl au
Rwanda avait initialement pour but de mettre fin 3 l'utilisation dea ceg
armemants et de ¢s matériel pour massacrer dea elvils innceents,

(-
Pranant note de la décision qu’il a prise dans sa résolution $97 (1595)
du 9 juin 1995 de réduire les effectifs de la MINUAR et péaffirmant que c'est

principalement au Gouvernament rwandais qu’il incombe d'assurer la sécurité du
pays,

Profondémeént priceccupé par l état de l'appareil carcdral et judiclaire
rwandais, en particulier le surpeuplement des prisons, le mangue de juges, la
détention de mineurs et de priscnniers 3gls et l'absance de recours judiciaire
ou administratif rapide wt, 3 cet &gard, se fédlicitant des nouveaux efforts
déployés par l’‘Organisation des Nations Unies et les pays donatéurs, én
coordination avec le Gouvernement rwandais, pour intreduire d'urgence des
mesures visant & amélioreyr la situation,

Soulionant que ls Gouvernement rwandals deoit redoubler d’msfforte pour
favoriser un ¢limat de stabilité et de confiance propre 3 faciliter le ratour
dew réfuglds rwandais se trouvant dans des pays voigina,

A

1. Salye les asfforts déployée par le Sacrétaire gdnéral et son Envoyé
spécial pour mattre en osuvre des eolutions régionales au probléme des .
livraisens illicites d‘armemaents dans la rdgion, et sncourage le Secrétaira
général & poursuivre ses congultations A cae sBujet;

2. Prie le Secrétaire général, comme {1l eat proposé& au paragraphe 45 da
son rappart (8/1995/678), de lui soumattre dés que possible des recommandations
concarnant la création d'une commission chargée dreffectuar une anquéte
approfondie sur les allégations relatives aux livraisons d'armements aux

anciennes forces gouvernamentales rwandaises dane la région doea Grands Lacs en
Afrique centrale;

3. pemande =u Gouvernement rwandals et aux Btats voisins de coopérer i
l‘enquéate de la Commission;

4. Encourage le Sescrétalire géndral & poursuivre avec les gouvernements

des Etats veisins ses consultationa concernant le déploiement d'observateurs
wilitaires des Nations Unies asur les aérodromes et dans les autres points de

/o
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transport aux postes frontidre et aux Alentours, et demande a4 ces gouvernements
droffrir leur coopération et leur coacours aux obgervateurs afin ‘Gue des

armemants et des matériels connexes ne soxent pas transférés dans les camps
rwandals situds sur leur terrLtOxre,

5, Prie le Secrétaire général de lul rendre compte, dans le mois qui
suivra 1l'adoption de la présente résolution, des efforts qu’'il aura déployés
pour préparer st convoquer, dans les mailleurs délais, la Conférence régionale
sur la sécurité, la atabilité et le dévaloppement et pour organiser une rédunion

A l'échelon régional en vue de traiter les probldmes que pose le rapatriement
das ré&fuglés;

6. Damande au Gouvarnsment rwandais de poursuivre ses efforts en vue de
créer un ¢limat de confiance favorable au rapatriement des réfugiés dans des
conditions de sdourité et de prendra d’autres masures &fin de réscudre les

{ problémes humanitaires gqui se posent dans les prisons rwandaises et d’accélérer
la mise an jugement des personnes détenues;

B
Agissant en vertu du Chapitrae VII de la Charta des Nations Unies,

7. Décidg, avec affet immddist et jusqu’au ler geptembra 1996, que les
restrictions décrétées au paragraphe 11 de la résolution 918 (1994) ne
s’appliquent pas 3 la vante ni{ & la livraison d'armements et de matériels
connexes au Gouvernement rwandais par des points d'entrée désignés sur une liste
que ce gouvernement fournira du Saecrdtaire général, qui la communiquera
promptement 3 tous les Etats Membres de l’Organisation des Nations Unies;

8, Déclde augsi que l¢s prestricticns décrétées au paragraphe 13 de la
régolution 918 (1994) en ca qui concerne la venta ou la livraison d’armements e:
da matériels connexes au Gouvernement rwandais seront levées le

ler septémbra 1558, 3 moinas qu’'il n'en déelda autrement aprés avolr examing le
dauxiéme rapport du Secrétaire géndral visd au paragraphe 12 ¢lie-aprés;

9. Dégide en outre, en vue d'interdire toute vente et livraison
d’armenents at de matériels connexes aux forces nen gouvernementales aux fina
d'utilisation au Rwanda, que tous les ftats doivent continuar d’empécher la
vente ou la livraison au Rwanda ou 3 des personnes se trouvant dans des Etats
voisins, par leurs nationaux ou 3 partir de leur territoire, ou au moyen de
navires battant leur pavillon ou d’aéronefs ayant leur naticnalité, &’armements
at de matériels connexas de tous typas, y compris les armas et lss munitions,
les véhicules et le matériel militaires, le matériel de police paramilitaivre et
les plices de rachange, al les armements ou matériels veandue ou livréas sont
degtinéds 3 &tre utilisda au Rwanda par des entités autres gue le Gouvernement
rwandais, comme il est indiqué plus haut sux paragraphes 7 et 8;

10. Décide également gu’aucun armement et aucun matériel connexe vendus ou
livrés au Gouvarnement rwandals ne pourront dtra, directement ou indirectement,
revendua, transférés ou remis 3 des fins d’utilisation A un Btat volsin du
Rwanda ou & quicongue n'est pas au service du Gouvernement rwandais;

Jo..
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i1l. Décide en outre que las Btats doivent notifier au Comité créé par 1a

résolution 918 (1994) toutes les exportations d’armements ou de matériels
connexes de leur territoire 3 destination du Rwanda, que le Gouvernemant
rwandais doit marquer et enregistrer toutes ses importations d!armements et de
matériels connexes et en informer le Comité, et que le Comitéd dolt lui faize
péricdigquement rapport sur laes notifications ainsl regues;

12. BPBrie le Secré&taira géréral de lui présenter, dans les six mois qui
suivront l’adoption de la présente résolution, puis de neuveau dans un délal de
12 mols, un rapport concernant, en particulier, les exportations drazmements et
de matériels connexes viséaes plus haut au paragrapha ? aur la base des rapports
soumis par le Comitéd crd& par la résolution 918 (19984);

13. Décide de rester activement saisi de la question,
< eem—-
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peaft resolution ¢y (1445)

The Security Council,

Recalling all its previous resolutions on tha situation in Rwanda, in

particular its resclurions 918 {1994) of 17 May 1994, 997 (1995) o¢ ¢ June 1998
and 1005 (1995) of 17 July 19495,

Having gonsidered the report of the Secretary-General ¢n monitoring of the
restrictions. on the salae or supply &f armg dated 9 July 15995 (8/1995/552),

Having also considered the progress report of the Secretary-General on ths

United Nationg Assistance Mission for Pwanda (UNAMIR) dated 8 August 1935
(8/1595/678),

Emphasizing that the uncortrolled eireculation of arms, iﬁcludinq o

civilians and refugeas, i3 a major causa of destabllizaticn in the Great Lakes
subragion,

. Halcoming the propesal of the Government of Zaire to establish an

international comnimsion under United Nations auspices to investigate reporte of
arma supplies to former Rwandan governmant forces,

Recognizing that tha registration and marking of weapons are of

congiderabls ussistance in wmonitoring and enforclng restrictions on the illicis
deliveries of weapons,

Noting with great soncerp reports of military preparations and increasing
incursions into Rwanda by elements of the formar regime and underlining the need
for affective measures to ensure that Rwandan nationals currently in
neighbouring countries, including those in camps,.do not underteke military
activities aimed at destahilizing Rwanda or receive arms supplies, in view of
the great likelihood that such apms are intended for use within Rwanda,

Stressing the need for reprasentatives of all Sectors of Rwandan scciety,
excluding thoss political leaders suspected of planning and directing the
genccide last year, to begin talks in order to reach an agreement on a
constitutional and politiecal structure to achieve lasting atability,

160804 (E)
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Taking note of the letter dated 5§ July 1995 from the Permanent o ;
Raprasantative of Rwanda to the United Nations addressed to the Presidant of the
Security Council (8/1995/%47), reguesting urgent action to 1ift the restrictiona

onh the gale or supply of arms and matdciel to the Government of Rwanda to ensure
the securlity of the Rwandan population,

Weleoming the improvement in the working relations between the Govarnment
of Rwanda and UNAMIR and gecalling the mandate of UNAMIR, as adjuated in
vafolution 997 (1995), in particular to help achieve national reconciliaticn,

Recalling that the prohibition on the delivery of arms and gmatériel to

Rwanda was orlginally aimed at stopping the use of such arms and equipment in
the massacres of innocent clvilians,

Taking nots of the Council’a decision in resolutlon 997 (1995) to raeducs
the force level of UNAMIR, and reaffirming that the security of that country is
the primary responsibility of the Government of Rwanda,

Deeply concerned by the situation in Rwanda’s prisons and judicial system,
particularly overcrowding, the lack of judges, derention &f minors aand slderly
prisonars, and absence of speedy judicial or administrative geview of charges,
and in this respect, welcoming renewed efforts by the United Nations and denor
countries, in coordination with the Government of Rwanda, to initiate, on an
urgent basis, measures to improve this situation,

Underlining the need for increased effor:s by the Government of Rwanda in
the prometion of & ¢tlimate of avabllity and trust in order to facilitate the
return of Rwandan refugees in neighbouring countriesg,

A

1. gommends the efforts of the Secretary-General and his Special Envoy in
pursuing regional responses to the problem of {llieit arms supplies in the

ragion and encourages the Secretary-General to continue his consultations in
this regard;

2. Requests tha Secretary-General, as proposed in paragraph 45 of his
raport {8/1935/678), to make recommendations to tha Securiky Council, as scon as
possible, on the establishment of a Commission mandated to conduct a full
investigation to addzess allegations of arms flows to former Rwandan qovernment
forces in the Great Lakes region of Central Africa:

3. Calls upon the Governments of Rwanda’ and neighbauring Statea to
cooperate with the Commission’s investxgntlnn; '

4. Encourages the Secretary-General to continue his consultations with
the Governments of neighbouring Statres concerning the deployment 'of ‘United
Nations military obsgezvers in the axrfialds anid other transpertation points in
and around bozrder crosaing points and calls on the neighbosuring States to
cocperate with and assist thase oheervers to ensure ‘that arms and related
matériel are not tranzferred to Rwandan camps within their texritories:
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Requasts the Secretary-General to report to the Council within one
month of the adoption of this resolution on his efforte for the preparation and
convaning, at the earliest possible time, of the regional Comnference on
Security, Stability and Development, as well as for the ¢onvening of a regional
meeting to address the problems facing the repatriation of refugees;

6, calls upeon the Government of Rwanda to continue its efforts to create
an atmosphere of truat and confidence for the safe return of refugees and take
further steps to resolve the humanitarian preblems in its prisons, and to
expedite disposition of the charges against thoese detalned;

B
Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations,

7. Decgides that, with immediate effect and until 1 September 1936, the
restrictions imposaed by paragraph 13 of resolutlon 818 (1994) shall not apply

with regard to tha sile or supply of arms and related matériel to the Governmens
of Rwanda through named points of entry on a list to he supplied by that

Government to the Sec¢retary-General, who shall promptly notify all Hember States
of the United Nationg of the list;

8. Decides alse that on 1 September 1536 the restrictions imposed by
paragraph 13 of resolution 3518 (1994) on the sale or supply of armg and related
natérial to the Government of Rwanda shall terminate, unlesa the Councll decides

otherwlae aftor its conaideration of the second resport of tha Secratary-General
referrad to in paragraph 12 below; .

9. Furtheyr decldes, with a view to prohibiting the =ale and supply of
arms and related matériel to non=-governmental forces for use in Rwanda, that all
States shall continue to prevent the sale or supply, by their nationals or from
thelir territories or using their flag vessels or aircraft, of arms and related
matdriel of all types, including weapons and ammunition, military vehicles and
:quipment, paramilitary pollce equipment and spare parts, Lo Rwanda, or to
persone in the States neighbouring Rwanda, if such sale or supply is for the

purpose of the usa of such arms or matériel within Rwanda, other than to the
Government of Rwanda ag specified in paragraphs 7 and 8 above;

10. Decidag algo that no arms and related matériel sold or supplied to the
Government of Rwandx may be rescld to, transferred te, or made available for use
by, any State neighbouring Rwanda, or person not in the zervice af the
Government of Rwanda, elther directly or indirectly;

11. Fugthep deciden that States shall notify all exports from theiz
territories of arms or related matériel to Rwanda to the Committee eatablishaed
by resolution 918 (1994), that the Goveyrnment of Pwanda shall mark and register
and notify to the Committea all imports made by it of arms and related matériel,

and that the Commitrtee shall report regqularly to the Council on notificarions so
receivad;

12. Reguests the Secretary~General to report to the Council within
6 months of the date of adoption of this resolution, and again within 12 months,

Jeo-
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regarding, in particular, the export of arms and related patérial referred to in
paragraph 7 above, on the basis of the reports gubmittad by the Committee
established by resolution 918 (1994);

13, Degides to remain actively geized of the matter.

- - -
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SECURITY COUNCIL EXTENDS AND ADJUSTS MANDATE OF
UNAMIR UNTIL 8 DECEMBER 1995

Resolution 997 (1995) adopted unanimously
9 June 1395

Text of the Resolution

The Security Council,

Recalling all its previous resolutions on the situation in Rwanda, in particular its
resolution 872 (1993) of 5 October 1993 by which it established the United Nations Assistance
Mission for Rwanda (UNAMIR), and its resolutions 912 (1994) of 21 April 1994, 918 (1994) of 17
May 1994, 925 (1994) of 8 June 1994, and 965 (1994) of 30 November 1994, which set out the
mandate of UNAMIR,

Having considered the report of the Secretary-General on UNAMIR dated 4 June 1995
(S/1995/457),

Recalling also its resolution 955 (1994) of 8 November 1994 establishing the
International Tribunal for Rwanda, and its resolution 978 (1995) of 27 February 1995,
concerning the necessity for the arrest of persons suspected of certain offences in Rwanda,

Stressing the importance of achieving genuine reconciliation among all members of
Rwandan society within the frame of reference of the Arusha Peace Agreement,

Noting with great concern reports of military preparations and increasing incursions
into Rwanda by elements of the former regime and underlining the need for effective
measures to ensure that Rwandan nationals currently in neighbouring countries, including
those in camps, do not undertake military activities aimed at destabilizing Rwanda or receive
arms supplies, in view of the great likelihood that such arms are intended for use within
Rwanda,
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Underlining the need for increased efforts to assist the Government of Rwanda in the
promotion of a climate of stability and trust in order to facilitate the return of Rwandan
refugees in neighbouring countries,

Emphasizing the necessity for the accelerated disbursement of international assistance
for the rehabilitation and reconstruction of Rwanda,

Calling again upon all States to act in accordance with recommendations adopted by
the Regional Conference on Assistance to Refugees, Returnees and Displaced Persons in the
Great Lakes Region, held in Bujumbura in February 1995,

Recognizing the valuable contribution that the human rights officers deployed by the
High Commissioner for Human Rights to Rwanda have made towards the improvement of the
overall situation,

Acknowledging the responsibility of the Government of Rwanda for the safety and
security of all UNAMIR personnel and other international staff serving in the country,

Reaffirming the need for a long-term solution to the refugee and related problems in
the Great Lakes States, and welcoming, therefore, the intention of the Secretary-General to
appoint a special envoy to carry out consultations on the preparation and convening, at the
earliest possible time, of the regional Conference on Security, Stability and Development,

1. Decides to extend the mandate of UNAMIR until 8 December 1995 and authorizes
a reduction of the force level to 2,330 troops within three months of the adoption of this
resolution and to 1,800 troops within four months;

2. Decides to maintain the current level of military observers and civilian police
personnel;
3. Decides, in the light of the current situation in Rwanda, to adjust the mandate

of UNAMIR so that UNAMIR will:

(a)  Exercise its good offices to help achieve national reconciliation within the
frame of reference of the Arusha Peace Agreement;

(b)  Assist the Government of Rwanda in facilitating the voluntary and safe return
of refugees and their reintegration in their home communities, and, to that end, to support
the Government of Rwanda in its ongoing efforts to promote a climate of confidence and
trust through the performance of monitoring tasks throughout the country with military and

police observers;

(c) Support the provision of humanitarian aid, and of assistance and expertise in
engineering, logistics, medical care and demining;

(@) Assist in the training of a national police force;

(e) Contribute to the security in Rwanda of personnel and premises of United
Nations agencies, of the International Tribunal for Rwanda, including full-time protection for
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the Prosecutor’s Office, as well as those of human rights officers, and to contribute also to
the security of humanitarian agencies in case of need;

4. Affirms that the restrictions imposed under Chapter VII of the Charter of the
United Nations by resolution 918 (1994) apply to the sale or supply of arms and matériel
specified therein to persons in the States neighbouring Rwanda, if that sale or supply is for
the purpose of the use of such arms or matériel within Rwanda;

5 Calls upon the States neighbouring Rwanda to take steps, with the aim of
putting an end to factors contributing to the destabilization of Rwanda, to ensure that such
arms and matériel are not transferred to Rwandan camps within their territories;

6. Requests the Secretary-General to consult the Governments of neighbouring
countries on the possibility of the deployment of United Nations military observers, and to
consult, as a matter of priority, the Government of Zaire on the deployment of observers
including in the airfields located in Eastern Zaire, in order to monitor the sale or supply of
arms and matériel referred to above; and further requests the Secretary-General to report to
the Council on the matter within one month of the adoption of this resolution;

7. Takes note of the cooperation existing between the Government of Rwanda and
UNAMIR in the implementation of its mandate and urges the Government of Rwanda and
UNAMIR to continue to implement the agreements made between them, in particular the
Status of Mission Agreement of 5 November 1993 and any subsequent agreement concluded
to replace that Agreement in order to facilitate the implementation of the new mandate;

8. Commends the efforts of States, United Nations agencies and non-governmental
organisations which have provided humanitarian assistance to refugees and displaced
persons in need, encourages them to continue such assistance, and calls upon the
Government of Rwanda to continue to facilitate their delivery and distribution;

9. Calls upon States and donor agencies to fulfil their earlier commitments to give
assistance for Rwanda’s rehabilitation efforts, to increase such assistance, and in particular
to support the early and effective functioning of the International Tribunal and the
rehabilitation of the Rwandan judicial system;

10. Encourages the Secretary-General and his Special Representative to continue
to coordinate the activities of the United Nations in Rwanda including those of the
organizations and agencies active in the humanitarian and developmental field, and of the

human rights officers;

11.  Requests the Secretary-General to report to the Council by 9 August 1995 and
9 October 1995 on the discharge by UNAMIR of its mandate, the humanitarian situation and

progress towards repatriation of refugees;

12.  Decides to remain actively seized of the matter.
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LE CONSEIL DE SECURITE MODIFIE ET RENOUVELLE LE MANDAT
DE LA MINUAR JUSQU'AU 8 DECEMBRE 1995

Texte de 1a résolution

Le Conseil de sécurité,

Rappelant toutes ses résolutions précédentes sur la situation au Rwanda, en
particulier sa résolution 872 (1993) du 5 octobre 1993, par laquelle il a créé la Mission des
Nations Unies pour I'assistance au Rwanda (MINUAR), et ses résolutions 912 (1994) du 21 avril
1994, 918 (1994) du 17 mai 1994, 925 (1994) du 8 juin 1994 et 965 (1994) du 30 noverabre 1994,
qui énoncent le mandat de la MINUAR,

Ayant examiné le rapport du Secrétaire général sur 1a MINUAR en date du 4 juin 1995
(S11995/457),

Rappelant aussi sa résolution 955 (1994) du 8 novembre 1994, portant création du
Tribunal international pour le Rwanda, et sa résolution 978 (1995) du 27 février 1995,
concernant la nécessité d’arréter les personnes soupgonnées de certains crimes au Rwanda,

Soulignant qu’il importe de parvenir 4 une réconciliation authentique de tous les
membres de la société rwandaise dans le cadre de I'Accord de paix d'Arusha,

Prenant note avec une vive préoccupation d’informations selon lesquelles des éléments
de I'ancien régime méneraient des préparatifs militaires et feraient des incursions de plus
en plus fréquentes au Rwanda et soulignant la nécessité de prendre des mesures efficaces
pour que les Rwandais se trouvant actuellement dans des pays voisins, y compris ceux qui
sont dans des camps, n’entreprennent pas d’activités militaires destinées a déstabiliser le
Rwanda et ne recoivent pas d'armements, étant donné qu'il est fort probable que ces
armements seraient destinés a étre utilisés au Rwanda,
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Pleasge find attached, for your information, copy cf
resclution 49/20B on the financing of UNAMIR. This ressoinution
was adopted by the General Agsembly on 12 July 13$35 ard
circulated yesterday. Regasds.
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Porey ninth sesaion
Agenda items 127 and 1390
RESQLUTION ADCPTED BY THE GENERAIL ASSEMBLY
{on the report <f the Fifth Commitree (A/49,/687/Add.2)!
49/290. Finaneing of che United Naticns Observer

Mission Uganda-3wanda and the Tnited Nations ;
Agsistance Missior for fwanda

Bt
The General Assembly,

Having ccnsidered the report of the Secretary-Geunerul on the fimancing
of tha United Nationg Cbserver Mission Uganda-Rwanda and the nited Nationa
Assiscance Misaicn for Rwanda )/ and the related report of the Advisory
Committee on Administrative and Budgetary Guesticnsa, 2/

Recalling Security Council resoluticns 846 (1983) of 22 June 1593 and
872 {1993) of 5 October 1953, by which the Council ectablished, zespectively.
the United Nations Observer M;sslon Uganda-Rwanda and the United Nations
Asgistance Mission for Rwanda, as well as the subgequent resoluticns by which
the Council exzended the mandate of the Assigtance Mission, tha mogt racent of
which was resclution 997 (1595} of 2 June 1995,

-

alapg its resolution 48/24%5 of S April 19%4 or the financing of
the Obgerver Mimsion, its resoluticn 487248 ¢f 5 April 1994 and its decigions
48/479 A of 23 December 1993 and 48/47% B of 14 Septembex 1384 on the
financing of the Assistance Mission and its resclutiorn 49/20°A of

*Consequently, resolution 49/20 of 29 November 19554 becomes resolution
49720 A.

1/ A/49/375/Add.1-3,
2/ A/f49/501/Add. 1. -
95-77335
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20 November ‘1594 and ita decision 46/48i of & April 19395 c¢a the finaneing cf
the Observer Mission and the Assistance Mission,

Reaffirming that the costs of the Assistance Mission are expenses of the
Organization t¢ be borne py Member States in accordance with Articie 17,
paragraph 2, of the Charter of the United Nations,

Recalling its previocus decisiors regarding the fact that, in order to
meet the expenditures caused by the Assisrtrance Mission, a differeat procedure

is required from that applied to nest expenditures of the regular budget of
the United Nations,

Taking intc account the fact that the economically more developed
counktzries are in a position to make relatively larger contributicas ané that
the =conomically less develeped countries have a relatively limited capacity
to contribute towards such an operatcion,

Bearing in mind the apecial responsibilities of the States permanent
cemnbers of the Security Council, as indicated in General Assembly rescolution
1874 (S-IV) of 27 June 1963, in the financing of suck operatioms,

Mindful of the fact that it i» easential to provide the Acsistance
Mission with the necessary financial resources to enable it to fulfil irs
responaibilities under the rvelevant resclutions of the Securicy Councal,

1. Takes note of the status of contributions to the United Nasicres
Bssistance Mission for Rwanda as at 16 June 19538, including the contributicns
suestanding in the amount of 66,538,201 United States dollars, and urges all
Member States concerned to make every pessible effort to ensure the payment of
their ocutstanding assessed contriputions;

2. Exprefises congern about the Eirancial situation with vregard to
peace-~keeping activities, particularly as regards Lhe reimbursement of Lzoop-
and equipwent-contributing countries, due to overdue payments by Member States
of their assessments, particularly Member States in arrears;

3. Urges all Member States to make every possikie effort to ensure

payment of their assessed contributicns to the Aggistance Mission preomptly and
in full;

4. Endorses the observations and recommendations contained in the
report of the Advisory Committce on Administrative and Budgetary Quescions, 2/
subject to the provisions of the present xesgolution, and urges the Secretary-
General to take the recommendations into account in the management of this
cperation and the formulation of future budget proposals;

5. Requests the Secretary-General to take all necessary action to
ensure that the Assistance Missicn is adwministered with a maximum of
efficiensy and economy; ) . .

& Degideg to appropriate to the Special Account for the United
Nations Assistance Mission for Rwanda a total amount of 143,417,160 dollars
grosa (141,461,900 dollars net) for the ¢peration of the Assistance Mizsion
for the period from 10 December 1954 to @ June 1895, inclusive of the
commitment authority of 60 million dollaxs gross (58,542,300 dollars met)
authorized under the provisions of Ceneral Assembly resolution 49/20 R and
80 million dollars yross (79,502,5C0 dollars net) authorized under the
provisicns of Assembly decision 49/481;

7. Decides alse, as an ad hcc‘arrangement. to apportion the
additional amount of 83,417,100 dollars gross (82,919,60C dollars net] for the

ERE 2125639222~ TTUMMCEN R 3
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period from 10 December 1394 to 9 Jurce 1995, taking into account the amount of
30 million dollars gross (29,271,159 dollars net) already apportioned in °*
accordance with Genexral Assembly resolution 49/20 A and 30 million dollars
gyoas (29,271,150 net)] already apportioned in accordance with Aggembly
decision 49/481 among Member States in accordance with the compogitionm of
groups set cut in paragraphs 3 and 4 of Assembly resolution 43/232 of

1 March 1989, as adjuated by the Assembly in its rescluticns 44/192 B

of 21 December 1989, 45/269 of 27 August 1951, 46/198 A of 20 Decewmber 1351
and 47/218 A of 23 December 1992, and its decision 48/472 A ot

23 December 1993, the scale of assessments for the year 1894 3/ tn bhe
applied against a portion thereof, that is, 10,083,386 dollars croas
(10,023,248 dollars ne:), which is the amount pertaining on a pro rata Tasis
to the pariod ending 31 December 1994, and rthe scale of assegsments for the
year 1995 4/ to be applied against the balance, that is 73,333,714 doilars
gross (72,896,352 dollars net), for the periocd from 1 January Lo 9 Jumte 1995;

8. Dacides further that, in accordance with the provisions of its
resolution 973 (X) of 15 December 1955, tliere ‘shall be set off againsc the
apportionment among Member States, as provided for in paragraph 7 abeve, their
respective share in the Tax .quallzatlon Fund of the estimated additicral
staff assessmant income ol 49%7,50¢ dollars approved for the period from
10 December 1594 to 9 June 1995, 60,138 dcllars being the amcunt pertaining on
a pro rata basis to the period ending 31 December 1394, and the balance. that
is, 437,362 dollars, for the period from 1 January to 9 June 1985;

S. Decides, as an interim measure, pending presentation ¢f the
revised coat estimate by the Secretary-General and tha report of rthe Advisory
Committes theraon, to appropriate to the $pecial Account for the Un:tad
Nations Assistance Mission for Rwanda a total amount of 105,951,300 &ollars
gross {107,584,300 dollars net) for the operation of “ha Assistance Mission
for the period from 10 June to 31 December 1395; )

10, Decides alsg, as an ad hoc arrangement, to appcrtion the amount of
99,828,200 dcllars gross {57,508, 90C dollars net) for the waintenance of the
Assistance Mission for the period from 10 June Lo B December 19%5 in
accordance with the scheme set out in the present resoclution;

11. Decides furthex Lhat, in accordance with the proviaions of its
reasclution 973 (X}, there shall be set ¢ff against the appoertiomment among
Membher States, as provided for in paragraph 10 above, their respective share
in zhe Tax Bgualization Fund of the estimated staff assessment income of
2,120,200 decllars approved for the peried £rcem 10 June to 8 December 1535;

12. Decidss that there shall be set off against the appdrricrment
among Member States, as provided for in paragraph 10 above, their respe¢tive
share in the unencumbered halance for the period from 5 April to
9 Decewmber 1954, the exact amount to be determined by the Advisory Coumittee
ne larver than 14 July 1995;

13. Reguests the spcrpfary-ceneral in the light of Secarzty Council
resolution 997 (199%}, to submit to the General Assembly, no later than
31 October 199%, revised budget proposals for the periods fr@m 186 June o
31 December 1995 and from 1 Janmuary to 30 June 1996;

3/ See resolutions 46/221 A and 48/223 A and decision 47/456.

&/ See resolution 49/19 B, ~
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14. Invrites veluntary contributrons to the Agsistance Missicn in cash
and in the form of services and supplies acceptablie to the Secretary-Genaral,
to be administered, as appropriate, in accordance with the procedure
established by the General Azgembly in its resolutioms 43/23¢ of
21 December 1988, 44/192 A of 21 Dec¢ember 1989 and 48/258 of 3 May 1991;

15. Decides to include in the provigional agenda of its fiftiath
session the item entitled "Financing of the United Nations Assigtance Migsicn
for Rwanda”.

125tk plenaxrv meering
22 Juivy 1935
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RESOLUTION 935 (1994)

Adopted by the Security Council at its 3400th meeting,
on 1 July 1994

The Security Council,

Reaffirming all its previous resolutions on the situation in Rwanda,

Reaffirming, in particular, resolutions 918 (1994) and 925 (1994), which
expanded the United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR), and
stregssing in this connection the need for early deployment of the expanded
UNAMIR to enable it to carry out its mandate,

Recalling the statement by the President of the Security Council of
30 April 1994 (S/PRST/1994/21) in which the Security Council, inter alia,
condemned all breaches of international humanitarian law in Rwanda, particularly
those perpetrated against the civilian population, and recalled that persons who
instigate or participate in such acts are individually responsible,

Recalling also the requests it addressed to the Secretary-General in the
statement by the President of the Security Council of 30 April 1994 and in
resolution 918 (1924), concerning the investigation of serious violations of
international humanitarian law committed in Rwanda during the conflict,

Having considered the report of the Secretary-General of 31 May 1994
(8/1994/640), in which he noted that massacres and killings have continued in a
systematic manner throughout Rwanda and also noted that only a proper
investigation can establish the facts in order to enable the determination of

responsibility,

Welcoming the visit to Rwanda and to the region by the United Nations High
Commissioner for Human Rights and noting the appointment, pursuant to resolution
S-3/1 of 25 May 1994 adopted by the United Nations Commission on Human Rights,
of a Special Rapporteur for Rwanda,

Expresging once again its grave concern at the continuing reports

indicating that systematic, widespread and flagrant violations of international
humanitarian law, including acts of genocide, have been committed in Rwanda,

94-27351 (E) /.
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2. Invites participating States to submit to the Sec-
tetary-General not later than 15 February 1968, for
circulation to Governments, any additional comments
and deaft amendments to the draft articles &rcpared
by the Internatignal Law Commission that they may
wish to propose in advance of the Conference:

3. Requests the Secretary-Genpersl to transmit to the
Conference the summary records relating to the con-
sideration of this item at the twenty-second session of

the General Assembly, together with all other relevant
documentation,

16215t plenary meeting,
6 December 196/,

2312 (XXI). Declaration on Territorial Asylum

The General Assembly,

Recalling its resolutions 1839 (XVII) of 19 Decem-
her 1962, 2100 (XX) of 20 December 1965 and 2203
(XXT1) of ¥6 December 1966 concerning 2 declaration
en the right of asylum, ‘

Considering the work of codification to be under-
taken by the Iaternational Law Commission in accor-
dance with General Assembly resolution 1400 (X1V)
of 21 November 1939,

Adopts the following Declaration

Decranarioxn o TerntTORIAL ASYLUM

The Genaral Assenbly,

Noting that the purposss proclzimed in the Charter
of the United Nations are to maintsin international
peace and security, to develep friendly relations among
3l nations and o achieve international ¢o-operation in
solving intermational problems of an economic, sccial,
cultieral or humanitarian character and in promoting and
encouraging respect for human rights and for funda-
maenta! freedoms for all without distinction as to race,
sax, language or religion,

Mindjul of the Universal Declaration ¢f Human
Rights, which declares in article 14 that:

*1. Everyone has the right to seek and to enjoy
in other countries asylum from peesccution.

“2. This right may not be invoked in the case
of prosecutions genuinely arising from non-political
crimmes or from acts contrary to the purposes and
principles of the United Nations?,

Recalling also article 13, parsgraph 2, of the Uni-
versal Declaration cf Human Righes, which states:

“Everyone has the right to leave gny country,.

including his own, and to return to his country”,

Recognising that the grant of asylum by a State to
persons eutiﬂqed to invoke article 14 of the Universal
Declaration of Human Righis is 2 peacefu} and hvmari-
tarian act and that, as such, it camnot be regarded as
uniriendly by any other State,

Recommends that, without prejudice to existing in-
struntents dealing with asylum and the status of refugees
and stateless persoms, States should base themselves
in their practices relatiag to territorial asylum on the
foliowing principles:

Ariicle 1

1. Asylum granted by a State, in the exercise of its
sovereignty, to persons ensitled to invoke article 14 of
the Uriversal Declaration of Human Rights, including
persons struggling against colenialism, shall be respected
by all other States.

Regu le 1 _SER 1996

2. The right to s»¢k and to cojoy asylums may not be
invoked by any person with respect to whom there
are serious reasons for considering that he has commit-
ted 3 crime against peace, a war crimc or a erime o
against humianily, as defined in the international instru’
ments drawn up to make provision in respect of mich
crimes. . >

3. It shall rest with the State granting asylum te G
evaluate the grounds for the grant of asylum.

Article 2

1. The sttustion of persons referred to in article 1, ) :
paragraph 1, is, withowt prejudice to the sovereignty ;
of States and the purposcs and principles of the United !
Nations, of concers to the international community.

2. Where 3 State finds difficulty in granting or con-
tinuing to grant asylum, States individually or joinily
or theough the United Nations shall consider, in a spirit
of internatiomal scliderity, appropriate measures to
lighten the burden on thay State, .

Article 3 RS

1. No person referred to in article {, paragragh 1, W 7 2
shall be subjected to measures such 2s rejection at the St Nul\,
frontier or, if he has already entered the territory in feseh ‘S )
which he seeks asylum, expulsion or compulsory return ﬁ,‘aﬁ\i‘\ £
to any State where he may be subdjected to persecu- | . \-me“' :
tion, A ‘fw\'

2. Exccption may be made to the forcgoing prine .
ciple only for overriding reasons of national security A N
or in order to safeguard the population, as in the case y

¢
(Caal]

S

. : RN
of a mass intlux of persons. ey
5 f g 3 : N Y
3. Should a St decide in any casc that exception W ™ ¢ {

to the principle stated in paragraph 1 of this articde | o7 ¥
would be justifed, it shall consider the possibility of V% o i
granting to the person cuncerned, under such eonditions W5, ”
as iz may deem appropriate, an opportunity, whether by M’/" ‘l""
way of provisional asylum or otherwize, of gaing to an- by

other State. e ¥y it ée\" .

i
Articla 4 - Wi~ "}\J\'}
States granting asylum shall not permit persons who g AEEA
have received asvlum to engags in activities ¢entrary to - ¥
the purposes and principles o1 the United Nations. w:\\ Lo
16315t plenary wweting, ¥ o W
14 December 1967, \g\\f\ 1

* Q )

2313 (XXW). United Nations Programme of \
Agsistance in the Teaching, Stady, Dissemi-
natior and Wider Appreciation of Interna.
«tional Law

The General Assembly,

o
Reccliing ts resolutions 2099 {XX) of 20 Decem- //u«} <
ber 1985 and 2204 (XX1) of 16 December 1966 regard- p,,.r\

ing the United Nations Programme of Assistance in

the Teaching, Study, Disseminaticn and Wider Ap-

preciaticn of International Law,

Noting with appreciation the report of the Secretary-
Genersl on the implementation of the Programme”-and
the recommendations made to the Secretary-General by
the Advisory Committee on the Unired Nations Pro-
gramme of Assistance in the Teaching, Stedy, Dis-

TIGid, Twenty-secomd Session, dnuexes, agenda item 90,
decument ASOS816. RS

TaTRL F.EZ

v b sl

pgr e g



UNAM RS

LSRR L 18233 50 L x QCITT ECM— oo

DRAFT OUTCOING PACSIMILE .

DATE: 31 August 1953

O: Ms. Isal Rivero

Florence Barrillon-Panss
UIAMIR Africa IT Division
Xigall DPA
Rwanda New York ? M

l'n NOBER: 3-30%0 FPAZ NUMBER: (213) 9&63-4037
COPY TO:

The only thing we could find was this declaration which, as
you can see, was adopted on 14 December 1%67. We discussed this
matter with HCR. They say that there is an article in the 1951
Convention on Refugees which deals with expulsion and refoulement

of refugees. They wonder why Prime Minister Kenge did not refer
to that article instead. Best wishes.




